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TÜ RK  S İN E M A T E K  D ER N EĞ İ K A SIM  /  ARALIK  
G Ö S TE R İ PR O G R A M I

24,25,26 KASIM 

27,28,29 KASIM

KORKU FİLİMLERI

1,2, ARALIK

3,4 ARALIK 

5,6 ARALIK 

8,9 ARALIK 

10,11 ARALIK

/  CHARLES S. CHAPLIN KISA FİLİMLERI VE GENERAL /  THE 
GENERAL /  BUSTER KEATON /  A.B.D. 1926 (Museum of Modem 
Art /  New York tarafından kısaltılm ış kopya)

/  HOŞGÖRÜSÜZLÜK /  INTOLERANCE /  DAVID WARK GRIFFITH 
/ A.B.D. 1915 Dikkat : Bu film in gösteri saatleri /  12.00-15.00- 
18.00-21.00

TOPLU GÖSTERİSİ

/  KORKUNÇ EVLER /  DR. TERROR'S HOUSE OF HORRORS / 
FREDDIE FRANCIS /  A.B.D. 1964 

/  ŞEYTANIN MASKESİ /  MASQUE DE DEMON /  MARIO BAVA / 
İTALYA 1960 /  (Türkçe)

/  KENDİ KENDİNE KÜÇÜLEN ADAM /  THE INCREDIBLE SHRIN­
KING MAN /  JACK ARNOLD /  A.B.D. 1957 

/  FRANKEŞTAYN'IN LANETİ /  THE CURSE OF FRANKESTEIN / 
TERENCE FISHER /  A.B.D. 1957 

/  KORKUNÇ MASALLAR /  TALES OF TERROR /  ROGER CORMAN 
/  A.B.D. 1962 /  (Türkçe,

12,13,15 ARALIK /  GÜZEL MAYIS /  LE JOLI MAI /  CHRIS MARKER /  FRANSA
1962

16,17,18,19 ARALIK /  HİROŞİMA ÇOCUKLARI /  GENBAKU NO KO /  KANETO SHINDO 
JAPONYA 1953

20,22,23,24 ARALIK /  KURU HAYATLAR /  VIDAS SECAS /  NELSON PEREIRA DOS
SANTOS /  BREZİLYA 1963

AMERİKAN GENÇ SİNEMASI TOPLU GÖSTERİSİ

25,26,27,29,30 ARALIK /  WHISKEY FLATS /  MAC GREGOR DOUGLAS - THE REFINER'S 
FIRE /  LEASLEY, GROSSMAN, HEMENWAY - IMOGENE CUN­
NINGHAM / JOHN KORTY - AFTER FORD /  DAVID VASQUES - 
DANGEREOUS SUPPER /  DAVIT AXELROD - FORTUNA /  
WOODY GARVEY ve programa konuk olarak katılan JEFF STRIC- 
KLER'in iki film i : THE GOOD GUYS ve LAST THURSDAY NIGHT 

31 ARALIK ve 1,2,3 OCAK/TUTKU /  OSSESSIONE /  LUCHINO VISCONTI /  İTALYA 1942

GÖSTERİ SAATLERİ /  HER GÜN (Pazartesi dışında) 14.00- 16 .30 -19 .00 -21 .30  /  PAZAR­
TESİ GÜNLERİ GÖSTERİ YOKTUR /  HOŞGÖRÜSÜZLÜK FİLMİNİN GÖSTERİ SAATLERİ 
İÇİN PROGRAMDAKİ NOTA DİKKAT EDİNİZ.

Ön Kapak / Buster Keaton
Arka kapağı hazırlayan /  Sungu Çapan

FİLM 70 /  Türk Sinematek Derneği’nin yayın organı olarak ayda b ir yayınlanır /  Sahibi: 
Türk Sinematak Derneği adına Onat Kutlar /  Yazı İşleri sorumlusu: Ömer Pekmez /  
Bu sayıyı hazırlayan : Jak Şalom /  Dergide yayım lanan yazıların sorum luluğu yazarla­
rına aittir, dergiyi bağlamaz /  Yönetim Yeri : Türk Sinematek Derneği, S ıraselviler Cad­
desi, No. 65, Beyoğlu, Istanbul /  P.K. 307 Beyoğlu /  Y ıllığı 24 lirad ır /  Dizgi : Alfabe 
Matbaası /  Baskı : Latin Matbaası /  Kapak baskısı : Fono Matbaası /  Baskı tarih i : 
20/11/1970
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yeni çalışma yılında

Sinem atek, b ild iğ in iz  gib i bu yılın  çalışm alarına kendine a it b ir merkezde başlamak­
tadır. Yeni b ir merkez, sadece S inem atek’in kendi salonunda çalışmasının çok ö tesin­
de anlam lar taşıyor. Bu, aynı zamanda kurum un, ge rçek leş tirm ek iç in  çaba gösterd i­
ği bütün amaçlara uygun b ir ortam a kavuşması, Türk sinema seyirc is ine  ve g iderek 
halkımıza gerçek b ir sinema kültürünün u laş tırılm ası yolunda kes in lik le  vardığı ilk  
aşamadır. Türk S inem atek M erkezi, ü ye le rim iz in  beş yıldan bu yana yara ttık la rı b i­
r ik im in  ve potansiye lin  e lle  tu tu lu r ürünüdür. A kıllıca  ku llan ılırsa , bundan böyle daha 
da çok ih tiyaç duyulan üye desteği artarak devam ederse kısa sü re le r iç inde öbür 
amaçların da gerçekleşm esi mümkün olacak, a rş iv  g e liş tir ile cek , sinemacı gençlerin  
ye tişm e le ri iç in  gerek li araçlar sağlanacak,yayın ve gösteri fa a liye tle ri yu rt çapında 
yayg ın laş tırılab ilecektir.

Bu yıl p lanladığım ız ça lışm a lar iç inde a rş iv  ve gös te rile r ön planda ye r tu tuyor. 
A rş iv im izde  öze llik le  fo toğra f, k itap  ve a fiş  bölüm lerinden uzun zamandanberi yap­
tığ ım ız hazırlık la rın  sonuçlarını almaya başladık. Bütün gereçle ri hazırlanmış ve ilk  
denem elerden o lum lu  sonuçlar alınm ış bulunan fo to ğ ra f stüdyomuzda kendi f il im  
fo toğra fla rım ızı hazırlayab ilm ekteyiz. K itap lık  ise yeni m erkezim izde gene geçen 
yılla rda olduğu g ib i üye le rim iz in  yararlanm asına açık tu tu lacaktır.

F ilim  70'in bu sayısında sunduğumuz ilk  program  ise kanımızca çok önem li eser­
le rin  sinem atek üye le rince  iz lenm esini sağlayacaktır. Vidas Secas, H iroşim a Çoçuk- 
ları, Tutku, Güzel Mayıs, Hoşgörüsüzlük, General g ib i f il im le r in  he rb iri b ire r sanat 
olayı olacak değerded ir. Öbür yandan Korku F ilim le ri top lu  göste ris i gene usta yö­
netm enlerin  eserle rinden meydana gelen b ir  program la, gerçek sinema sey irc ile ri 
iç in  vazgeçilem ez b ir tü rün  küçük panoram asıdır.

S inem atek gös te rile rinde  yeni ve ü lkem izde göste rilm em iş  fil im le r in  yanısıra ül­
kemizde veya S inem atek’te  daha önce g ö s te rilm iş  bazı önem li f i l im le r  de e lbe tte  
yer a lacaktır. Çünkü hiç b ir S inem atek, ilk  vizyon f i lim le r  gösteren tica ri b ir sinema 
salonu g ib i düşünülemez. S inem atek'le rde önem li f i l im le r  m utlaka tek ra r tekra r yer 
a lır ve daha önce görm ek olanağını bulamayan yeni üye le rin  veya se y irc ile rin  il­
g is ine sunulur. Program larım ızı gene llik le  iz lenm em iş f ilim le rd e n  düzenleme çaba­
mızın yanısıra S inem atek g ö s te rile rin in  öze lliğ in i be lirleyen  bu noktayı yeniden 
açıklamayı yararlı bulduk.
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chris m arker:

güzel mayıs
Ne unvan dağıtma n ite liğ im iz , ne de is­

teğ im iz  var, Güzel M ayıs'ın  yönetm en­
le ri de um ursam ıyorlar bunu. Bu neden­
le Güzel M ayıs ’ın m ilitan  olm ayan ama 
yine de anlam lı b ir  f i l im  olduğunu b e lir­
t irken  söy led iğ im izden başka b ir şey de­
mek is tem iyoruz; Güzel M ayıs 'ta  genel 
b ir anlam la b ir lik te  b e lir li b ir  yönelm e de 
var. Yapısında, gerçeğe yaklaşım ında Gü­
zel Mayıs, a lışkan lık la rı, m eraklan, kedi­
le ri ve baykuşları ile  özel k iş ile r in  b ir  ya­
ra tıs ıd ır gerç i. G erçeğin karşısında onu 
«yansıtmayan» ama be lli b ir karm aşıklı­
ğını veren d iya le k tik  b ir  yapı e lde e tm e­
ye çalışan ve başaran b ir  ku ru luş tu r da 
aynı zamanda.

M arker ve Lhomme bu yapıyı kurm ak 
iç in  b ir varsayım dan, b ir çalışm a varsayı­
mından yola ç ık ıyo rla r: gerçeğ in  b ir  d il- 
len im i (s ig n ifica tio n ) ona b izim  v e rd iğ i­
m iz b ir  anlamı va rd ır ama aynı zamanda 
bizde bu gerçeğin iç inde bulunduğumuza 
göre, bu anlamın varolduğunu söyleyeb i­
lir iz  b ir bakıma.

Y a lınç laştırm ak is te rsek, 62 mayısında 
Paris değişm e yolunda uzaysal-zamansal 
evren in  b ir  parçasıdır. İy i ve kötü, o lum ­
lu ve  olumsuz, eski ve yen i ayrılm az b i­
ç im de onun iç inde b irb ir le r in i e tk iliy o r­
lar. Bu asker ile  n işan lısı; dünyadan ayrı 
ik i sevg ili?  duygulandırıcı be lk i. B ir dü­
ğünde tan ışm ış la r, ne korkunç şey düğün 
yem eği ama on la r öyle düşünm em iş. Ş im ­
di de soru so rdu ruyo rla r kend ile rine , a lı­
cıya bakmadan, açıkça söy lüyo rla r kendi­
le ri dışında h iç b ir şeyin onları ilg ile n d ir ­

m ed iğ in i, herkes on lar g ib i yapsa seviş­
se her şeyin daha kolay olacağını. Sevgi­
li le r  dünyada yalnız, ama C hris M arker 
onları b enc illiğ in  sınırında o lm akla suç­
ladığı zamanı havalardan in iyo r, s ık ılıyo r­
la r biraz. Böylece en b e lir le y ic i olmayan 
te k  b ir  ayrımda d iya le k tik  b ir  çözüm le­
me yöntem i konuyor ortaya : önümüzde 
b ir kıpı (an) yaşayan ik i sevg ili iç in , öz- 
deksel koşullanm a ile  b ilin ç lenm ey i ola­
naklı, yalnız olanaklı kılan dar b ir  özgür­
lük alanının iliş k is in i göreb ilen  k iş ile riz .

M im arla r ve uzm an-m ühendisler ge lip  
önümüzde konuştukları zaman, sözle rin in  
çevrem izdeki gerçekle  olan karşıtlığ ı 
o lum suz b ir  tepki ya ra tıyo r önce: bu lu t­
larda do laşıyor bu adamlar, v isk i içm ek 
ve soyu t düşünce le r sıra lam ak iç in  ya­
p ılm ış la r d iye düşünüyoruz. Sonra da, b i­
raz d e rin le ş tir in ce  söy led ik le rin in  saçma 
değ il, hattâ korkunç ge rçek le r o lduğunu, 
saçmanın iç inde debe lend iğ im iz gerçek­
lik  ve ona a lış ılm ış  bakışım ız olduğunu 
görüyoruz. Daha iy i yaşama koşu lla rı iç in  
savaş saçm adır eğer bundan ö teye g it­
m iyorsa: bu dövüş erg in  insanın oluşu- 
rr>" uzgörünümünde (perspective ) b irden 
anıamını bu lur, ge rçek liğ in  kavranışı, ger­
çek liğe  e tk i ve b ilinç lenm e ile  ge lişen 
b ir o luşum dur bu. Böylece Işbırakım cıla- 
rın ayrım ı anlamını Charonne (dövüşen­
le r aynı k iş ile rd ir ) ,  uzm an-m ühendisler 
(amacı an lık is te k le r olan savaş saçma­
d ır) ve  kom ün ist m ilita n  eski papaz-işçi 
(kavgasına ve rd iğ i anlam an lık is te k le rle  
s ın ırlı değ ild ir) ayrım ları ile  olan i l in t i­
s inde bulur.
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Bize gösterilen  k iş ile rden  he rb lri, ya­
ni biz se y irc ile rin  kendim izi tanıdığım ız, 
her gün gördüğümüzü ve duyduğumuzu 
bulduğumuz k iş ile rden  her b ir i bu ger­
çek liğ in  İçinden a lınm ış tır; sey irc ile rden  
her b ir i iç in  d iya le k tik  b ir düşünce süre­
ci başlam alıdır. Betim lenen top lum un 
şim d ik i yapıları saçma ve yabancılaştırı- 
c ıd ır ,ama son çözümlem ede her b ir im i­
zin yabancılaşmaya te s lim i kendisine bağ­
lıd ır. F ilim  se y irc iy i, perde ’de «bunun söy­
len ilm es i gerken biz değiliz» «bizim e li­
mizde b ir şey yok» düşüncesin i ile r i sü­
ren k iş iye  karşı çıkmaya zorlam ak iç in  
yap ılm ıştır. Şüphesiz f il im  herkesi açık- 
görüşlü, b ilin ç li, eylem e kararlı yapmaya 
ye tm eyecektir; ama Fransız sinem asın­
da b ir f ilm in  dünyamızı, saçmalığında o l­
duğu kadar, değ iş im  olanaklarına gebe 
olarak um ut ve ric i n ite liğ inde  de çözüm le­
mesi b ile  seyrek tir. Hele böyle b ir çözüm­
lemeden yola çıkarak, aralarında yönet­
m enlerin  de bulunduğu çoğu kiş i iç in  Ta­
rih in  var olan «anlamına» b ilin ç li ça lış­
masıyla katkıda bulunması iç in  sey irc iy i 
b ilinç lend irm eye  ve eylem e zorlama ama­
cını gütm esi daha da azdır.

Tarihin bu anlamı, bu yönü film in  ar- 
mağanlamasında (itha f) şu sözcük oyun­
larıyla  be lir lenm iş : «To the happymany» 
bu öncü ünlü «to the happy few» deyim i­
nin tam  karşıtıd ır; soruşturm acıların ko­
nuştukları insanların üstüne, dışına yer­
leşm eyi yadsım alarıdır; belki de b ir yön 
be lirtm e d ir aynı zamanda. B ir idealin, da­
ha iy is i: b ir ge leceğin; aynı anda ey lem i­
miz iç in  b ir amacın, b ir  geleceğin, b ir  ö l­
çütün tanım lanm asıdır. Kılgısal olarak, 
seçilen uzgörünüm iç inde kaynaşan, b ir­
leşen şey le rd ir bunlar: d ile k le rin i yarının 
gerçekle ri olarak saymaktan korkmamak.

B ir yenden o kadar ve rim li olan M ar­
ker - G iraudoux iliş k is in in  bu noktada 
ayağı do laşıyor sanırım . Bu bizi şaşırtm ı­
yor çünkü G iraudoux üstüne çalışmasın­
da M arker tam bu noktada bazı kayıtlar 
öneriyordu.

Sonuç olarak, GÜZEL MAYIS, anlık m i­
litan  uğraş ile  geleceği hazırlama yazını­
nı ilg ilend iren  şey le ri kesin kategorilere 
ayırmayı yadsıdığı iç in  yaşadığımız y ılla ­
ra uygun b ir siyasal f il im  oluyor.

Paul-Louis Thirard’dan çeviren : 
Engin ÖZDEN

I962’de fransız olm ak...

Bu yeni s inem alık  b iç im in  çıkışında gö­
rülen züppelik kadar saçma b ir  coşku sön­
m esinin sonucu olarak, çoğalan sinema- 
gerçek ö rnek le rin in  bazılarında b ir  bık­
kınlık, b ir horgörüye neden olduğu şu sı­
ralarda, GÜZEL MAYIS öylesine önem li 
b ir yapıt ve belge o larak ortaya çık ıyor 
ki, tüm  özünü ç ıka rab ild iğ i, an la tab ild iğ i 
yaşamla iç içe  olduğu iç in  fo rm ü lün  tüken­
mez olduğunu kan ıtlıyor; ye te r ki bu sü­
reçte  aracı, medyum olan sinemacının

o lay lar önünde uyanıklığı ve dünya görü­
şünde ta rihse l ve top lum sal b ilinc i ye te r­
li olsun. Oysa C hris M arker'in  bu n ite lik ­
le ri açık tır. Ç in ’e, S ib irya ’ya, İsra il'e , Kü­
ba’ya adadığı ince lem elerin  anlayışını be­
lir tm e k  gerekm iyor artık : gerçekliğ i (réa­
lité ) her be tim led iğ inde, onu görm e­
miz iç in  öyle açık b ir b içim de ve riyo r ki 
insan o bizi aydınlatmadan önce kör olup 
olmadığını soruyor kendine.

C hris M arker'n in  görüşü toplum sal ve
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siyasal açıdan b ilin ç li b ir İnsanın görüşü­
dür. Bu ise önceki f llim le rin d e k i sözlü 
açıklamanın (com m enta ire) önem in i gös­
te r ir , çünkü şey le r her zaman kend ilik ­
le rinden konuşmazlar ve dış görünüşle ri 
gerçek anlam larını ve rm e ye b ilir . GÜZEL 
M A Y IS ’ta konuşanlar k iş ile r in  kend ile ri, 
1962 m ayısında alıcı önünde «yaşamlarını 
anlatan» P aris lile r. Ağızlarından çıkan on­
ların  gerçeği (v é r ité ) , t ik e l (pa rtie l) yan 
tutan b ir gerçek; dargörüş lük lerinde , 
kö rlük le rinde  bazen acınacak, çoğu za­
man gülünecek bu dayanıksız gerçekle rin  
top lam ı, genel gerçeği ta rtış ılam az, çarpı­
cı b ir  belge koyuyor ortaya. Çünkü sine­
macı bunları duyarkata (pé llicu le ) geç ir­
m ekle ka lm ıyor, seçip  ya rg ılıyo r da. Ger­
çek, insan b ilim le r i konusunda b ir  olgu 
d eğ il, onu taşıyan, aktaran özdek (mad­
de) üstüne yargıdan ayrılam az b ir  değer­
d ir.

C hris  M arker iç in  gerçek d iya le k tik tir . 
Bu açıdan görüşünün anahtarı f ilim d e  son 
tüm ce le rden b ir iy le  v e r iliy o r: «Gerçek
be lk i de erek değ il, yoldur.» Bu da ger­
çek b ir amaç değ il, b ir a raç tır dem ek 
açıkça, çünkü «kendiliğ inden gerçek» in­
san lar A ltın  Çağa e riş inceye  dek uzak­
tır ,  kaçıcıdır. G erçek yok tu r, o luşm akta­
d ır, ve oluşm akta olan bu gerçeği bize 
gösterm ek sinemacının gö rev id ir. Bu ise 
soru soru lan k iş ile rin  ve gös te rilen  o lay­
ların seç im in i, kısaca ham v e rile r  üstün­
de yapılan kesim  ve kurguyu e le ş tirm e ­
nin boşluğunu g ö s te rir bize: çünkü ge r­
çek var değ ild ir, kanıtlanm aktadır ya lnız­
ca. GÜZEL M A Y IS ’ın gerçeği apaçıklıkla  
(gözü açık olan herkes İçin  burda yaşa­
yan lar 62 yılında Paris ve P a ris lile rd ir) ve 
e tk in lik le  kanıtlan ıyor: f ilm in  ve rd iğ i
anahtar Fransızların 1962 deki aktörese! 
(m ora l) ve siyasal uyuşukluğunun g iz i­
ni, sıkıca kapalı b ir kapıyı sonuna dek açı­
yor. «Dedikodular için» France-soir oku­
yan, kendi küçük sorunlarından başka b ir 
şey düşünm eyen, y irm i y ıl süren savaş­
lara son veren Evian anlaşm alarının on 
beş gün önce imzalandığını b ilm iyo r gö­
rünen bu insanlara bakın b ir. Neyse ki 
yalnız kö rle r ve b ilin ç s iz le r yok bu g e ç it­
te : böyle b ir  kızın, «üç kızkardeş» ten b i­

rin in  yanında eski papaz-işçi, C ezayirli iş ­
ç i, genç zenci var. Y ine de tüm ü, Fran­
sa ’daki siyasal havayı açıklayan kötüm ­
ser b ir  iz len im  bırakıyor.

Kaçınmasız burada ö rnek lik  (typ ique) 
sorunu ortaya çıkıyor. C ezayirli t ip ik  de­
ğ il deneb ilir; d ip lom ası, b ir sanayi C.A. 
P .*'si vard ır, ırkçı değ ild ir. Önce, n iç in  b ir 
C ezayirli «örneği» eğ itilm em iş , çöpçü, 
Avrupaya karşı olsun? Bu genç, özgür, 
b ilg ili,  b ilin ç li insan lar içeren b ir ulus o l­
ma yolunda Cezayiri yansılıyor. C ezayir’­
in em eklem ekte olduğu, C ezayirli iş ç ile r  
arasında süpürgec ile rin  d ip lom alıla rdan 
çok olduğunu ile r i sürüyorla r. Doğru, 
M arker konuşmacıya koşut o larak Parisin 
b ir  sokağında çalışan C ezayirli iş ç ile r i 
göste rirken , dekolonizasyon üstüne b ir 
açıklama ve rirken  bunu bizden saklam ı­
yor. Bu üçlü kurgunun sonucunun, görü­
nüşte daha « tip ik» olan b ir  C ezayirli ile  
söyleş iden çok daha gerçek olduğu açık­
tır .  Genç zenci Parise ge ld iğ inde  «kendi­
le rin i yenenleri»  gördüğünü söylerken, 
perdede fa tihe  benzer yanı olmayan yo r­
gun, hüzünlü insanların görüntüsü; uz- 
m an-m ühendisin ürün verm eyen le rden  ko­
nu açmasından sonra M arke r'n in  Godard, 
Resnais, Rouch, M o rin ’ i gösterm esi kur­
gunun ö tek i ilg in ç  yanları o larak göze çar­
pıyor.

Demek ki gerçek d iy a le k tik tir . Her ger­
çek yaşar (de ğ iş ir) ve  ta rih se l bütün iç in ­
de başka gerçekle re  bağlıdır: b ir  fe t ih  b ir 
yön tem d ir. (Rouch’un ve M orin 'in  BİR 
YAZIN GÜNLÜĞÜ, Jean H erm an’ın KÖTÜ 
YO L’u, Bertrand B lie r 'n in  « H itle r m i, tanı- 
m ıyorum»unda olduğu g ib i)  M arke r'in  
burada uyguladığı sinem a-gerçek örneği 
sinem a-gerçek b iç im le rinden  b ir id ir  ya l­
nız. F ilm e alınanın daha dolaysız, daha 
ham, kurgunun karışm ası olmadan v e r il­
d iğ i başka yo lla r da var. (Rogosin, Lea- 
cock, Ruspoli, M iche l B ra u lt). Değinme az 
çok fiz ikse l, az çok sezg ise ld ir, s inem a­
cı az ya da çok s ilin m e y i kabul eder. M ar­
ker karışmadan duramaz: insanları ve

* C .A.P.: Mesleki yetenek belgesi (Cer­
tificat d'aptitude professionnelle)
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olayları ve rirken  yarg ıla r onları, bunun 
iç in  bakışı gerçekten m arks is ttir , göster­
m ekle kalmaz kanıtlarda. D idaktik  b ir  ya­
nı, savlı b ir yanv yoktu r onun; şu şakacı 
adla, GÜZEL M AYIS 'la  BİR YAZ GÜNLÜ­
ĞÜ'nü karşılaştırm ak yeter.

Görüntü yönetm enin in  ilg i çekic i ça lış­
ması üstüne sayfa lar yazılab ilir: Pierre 
Lhomme film e  alınan şey üstüne b ilg is in i, 
sözlerle  tam  uyuşan, onları doğrulayan ya 
da gü lünç leş tiren  görün tü le ri bulduran 
sezgisin i her an göste riyo r. M arke r’in

bugün çevirim de yaptığı yorucu çalışma­
nın bedelin i sanatoryumda ödeyen Pierre 
Lhomme'un adını tanıtm a yazılarında adı­
nın yanına ve aynı sıraya koyması çok 
güzel b ir davranış olsa gerek. Güzel ve 
doğal b ir davranış; çünkü M arker iç in  sö­
zün büyük önemi olsa da, tem e l y ine de 
görüntüde kalıyor ve geleneksel sinema 
b iç im inde olduğu g ib i sinema-gerçeğln 
«tansığı» (m ucize) da görüntü düzeyinde 
var oluyor.

Marcel M artin’den çeviren : 
Engin ÖZDEN

Doktor N o’ya karşı Cuba Si...
1962'nın mayıs ayında ünlü an ıtları, yo l­

larından geçenleri ile  Paris, ancak tom ur­
cukların ve geri gelen d ing in liğ in  bağış­
ladığı b ir ye rçek im i yokluğundan yararla­
nıyordu. Yarı güneşli b ir sabah b ir yerde 
gezginciye benzer ozanlar topal d ize ler 
ve hüzünlü kum ru la r sayıklarken, Mouf- 
fe ta rd ’da ozana benzer b ir  kömürcü eski 
m ahalle lerden, sem patiden, köm ür te c im i­
ni son noktasına çıkaran her şeyden ve 
elmas israfından konuşuyordu. Sokakta 
Bengi ( l'E te rne l) önünde büyük gezgin, 
yükselmede onun m eslektaşı, D evle t baş­
kanı b ir asker, Elealı düşünürlere  ve ka­
çamak yapan kocalara benzer b içim de sey­
rek yani dem okrat b ir  kalabalığı —  gör­
sel te lg ra fın  en son haki b iç im i olan —  
geniş kol dev in im le riy le  selâm lıyordu.

Bu yaşlı başkent, bu b it  pazarı boyun­
ca dağınık işpo rta la r b irb ir in i iz liyo r; ha­
rap b ir gecekondu kentinde te lev izyon  ek­
ranı, uzak b ir yıkımdan tekn ik  ge liş im den 
gelm iş d ing in yığın, bu köstebek yuvası 
üstüne olanaklı olan tek  gökyüzü parça­
sını —  uzay operalarını —  açıyor, son 
Cro-Magnon adamlarına banliyö komşula­
rı M e rih lile r in  selam ını ge tiriyo rdu . Sol 
kıyının te k  öküzrkurbağası, um ut demek 
olan, akşamın A İa in  Resnais’s in i ve, ken­

d is in i iz leyen leri şaşırtm ak iç in  dokuzdan 
onbire dek Sainte-Geneviève tepesinde, 
öncü salonların gürü ltücü röm orkörle r 
den li, debdebeli ve ha fif ge lenekleri Pant­
héon çevresinde top landıkları bu us ken­
tinde  dolaştığı görülen atkılı sfenksi b ir 
araya getiren  Parisin en kapalı hayvanlar 
bahçesini b ir cep tiya trosunda anarşist 
b ir şarkıcı evc ille ş tir iyo rd u . Düğün yapı­
lan b ir  lokantanın b irinc i katında İlyada 
tanrıça ları g ib i beyaz tü lden  sa flık  ve say­
g ın lık bulutuna bürünmüş, Franz Hals'ın 
b ir cümbüşünde yolunu şaşırm ış Verme- 
e r ’ li nakışçı kız pozunda genç b ir gelin, 
Yasanın ve barok ozanların öğü tled iğ i g i­
bi en iy iy le  en kötüyü, sa f aşkın roman­
tizm iy le  kentsoylu oburlukların ı, W erther'- 
in ay ışığını Maubeuge’ünküyle karış tır­
maya alışmamak iç in , uysal, duruyor. Ama 
m utlu luk  belki de kalabalık b ir a ilen in en 
çılg ın düş le rin i (ayrı yataklar, kim senin 
e lle rinden alamayacağı ç im le rin  görüntü­
sü) ge rçek leş tird iğ i A ube rv illie rs 'de , Ma- 
ubeuge'ün bu ön durağındaydı.

Bu çiçeklenm e ve değişim  baharında 
gençliğ in  bin yüzü vardı. Sıralarının üs­
tüne «Nlnette» yerine  «O.A.S»* yazan, 
bahçelerde «de fte rle ri yakalım» yerine 
«Fransız Cezayir» diye bağıran, tüm  e r­
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genlerin  sonsuz davranış ve d ile k le rin i 
meydan okuyarak yani utançtan, yani za­
y ıflık tan  b ir  kat daha abartan Jeanson-de- 
S a illy ’nin bu ince yüzle ri. Yaşayan b ir 
yontu den li güzel, barbarlığ ın eski ü lke­
le ri Dahomey ve ırkç ılık  arasında karar­
sız gezgin, beyazların s ın ırla rı yakınında 
O rpheus'un a lım lılığ ı ile  dolaşan A fr ika lı 
öğrenci. M ouloud ta lih s iz liğ in i öy lesine 
saf ve ye tk in  b ir rahatlık la  anlatıyordu 
ki, gene llik le  en onarılm az ik i güvensiz­
liğ in  b ir le ş tiğ i bu «Cezayirli işç i»  kavra­
mında, ilk  kez teh likeden  yeni ku rtu lm uş­
ların uyandırdığı b ir az bu lunurluk ve zen­
g in lik  duygusu be lir iyo rdu ; gerçekten de 
o b ir  batıktan: to rnacı iş liğ inden  daha be­
te r, y ılla rd ır gün ışığının g irm ed iğ i iş k ill i 
b ir  bölgeden, ne fre tten  çıkıyordu.

Tergal sa tışı, gerçek değerle rin  aşağılan-

ması, kolay başarı, p lâs tik  ç içek beğenisi 
g ib i a lış ılm ış canavarları savmak iç in  en 
gerçek gülümsem e, kömürcünün, te rz in in  
gülüm sem esi ile  çabalıyorlardı. Ç ırpış­
tırm a bricolage İle g izem liden e ş it uzak­
lıkta , saf Eyfel ku le le rin i Yunan tan rıla ­
rıy la  dolu b ir göğe doğru d ikerken, mec- 
cano'yu bulma sabrını gösteren T itan la r 
den li, b ir kez daha büyük yargılara karşı 
küçük bu luş ları, güzel mayısın bahçeleri­
ne yaydığı yeş il çuhanın üstünde y itirm e  
olanağı olmayan te k  oyunu, büyülere kar­
şı m utlu luğu, benc illiğe  karşı e laçıklığ ı- 
nı, D oktor N o ’ya karşı Cuba S I’yi oynu­
yorla rd ı.

Michel Flacon'dan çeviren : 
Engin ÖZDEN

* O.A.S.: Fransız Cezayir’i savunan ted­
hişçi sağcı örgüt.

c.m.
A sıl adı C hris tian  François Bouche-Vil- 

leneuve'dür. 22 tem m ur 1921'de Iles aux 
M oines'da doğdu. (B ir başka iddiaya gö­
re 29 tem m uz 1921'de N eu illy  su r Sei- 
ne'de ,b ir daha başkasına göre de Dış 
M oğo lis tan 'ın  Ulan Batur şeh rinde ). Fel­
sefe e ğ itim i gördü. Savaş sırasında d iren ­
me hareketine katıld ı. Gene savaş y ılla ­
rında Am erikan ordusunda paraşütçü o la­
rak görev aldı. Kurtu luştan  sonra «iş ve 
Kü ltür»  hareketin i kurdu ve yö n e tti. Çe­
ş it l i ü lke le re  yo lcu luk la r yaptı. 1950'den 
sonra sinema e leş tirm es i ve yayın iş le r iy ­
le uğraştı. S e u il’ün ünlü «Petite Planete» 
se ris in i yöne tti. B ir roman yayınladı: «Le 
Coeur Net». Daha sonraki k itap la rı şun­
la rd ır: G iraudoux par lui-mêm e, Coréen­
nes, Com m enta ires.

M arker, Resnais ve Franju ile  b ir lik te  
Fransız belge f il im c iliğ in in  rönesans'- 
ını yaratan sinem acıd ır. Am a öbür ik is in ­
den «sürekli yolcu» k iş iliğ i do laştığ ı ü l­
ke le rle  kurduğu iliş k ile r  yönünden ayrılır. 
Onu çeken ne Franju gib i «Hayvanların 
Kanı»dır, ne de «Van Gogh». Buna kar­

ş ılık  Küba, İsra il, S ib irya  ya da Çin Mar- 
ke r’i heyecanlandırır. M arker, sözcüğün 
tam  anlam ıyla «eylem  s in e m a c ıs ıd ır . 
1962 mayısı onu ilg ile n d ir iyo rsa , bu ta rih ­
te  Fransada b irşey le r o luşundandır. Ceza­
y ir  savaşı sonuna varm ış, OAS (Sağcı Giz­
li O rdu Teşk ilâ tı) te rö rünü  sürdürm ekte , 
ve bütün bu o lay la rın  iç içe  ge lişm esi kar­
şısında P aris 'li vatandaşın tavrı özel b ir 
önem kaaznmaktadır. İşte  «Güzel Mayıs» 
İçin  en hareke tli ortam . Eylem ve anlam 
atbaşı g ide r M arke r’in filim le rin d e . H iç­
b irinde  bey lik  belge f l l im le r in in  d idak tik  
havası yoktu r. Am a en ince, en az sıkıcı 
b iç im iy le  ö ğ re tic id ir le r. M arker «Belge 
film i» n e  asıl anlamını yeniden kazandı­
r ır: Be lgeleri a ra ş tırır ve gös te rir. Son çö­
züm lem e ise  hem konunun seç iliş inde  
hem de sunuluşunda saklıd ır.

A çık lık , kü ltü r ve bellek. İşte  M arke r’­
in üç öze lliğ i. M ichaux «Sorbonne'u ye r­
le b ir e tm e li, ye rine  M arke r’I koymalı» 
d iyor. Resnais İse şunları söy lüyo r: «21. 
Yüzyıl insanının p ro to tip id ir  M arker: san­
ki yeryüzü dışından, b ir  başka gezegen­
den ge lm iş g ib id ir.»
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david wark griffith:

• • • • •• I •• Ihoşgorusuzluk
F ilm in  konusu dö rt ayrı öykünün Içiçe 

an latım ıyla g e liş ir : 1. Ana ve Yasa, 2. Sa­
in t Barthélém y, 3. İsa'nın Ç iles i, 4. Ba­
b il Öyküsü.

ANA VE YASA :
F ilm in en önem li ve en karm aşık öykü­

südür. Büyük b ir  iş adamı olan Jenkins’in 
kızkardeşi «püriten» b ir örgütü  destek le ­
m ekted ir. Ve Jenkins 'ten  de bu örgütü pa­
raca destek lem esin i is te r. Örgütün amacı 
halk yığın larının çürüyüp yozlaşmasını ön­
lem ektir. Jenk ins ’in kızkardeşin in bu ö r­
güttek i ça lışm aları sırasında b ir  «halktan 
kız»la karşılaşırız: «Bir Numaralı Sevgili» 
Ancak Jenkins ’in yard ım ları örgütün ih ti­
yaçlarını karşılayamaz. Kızkardeşi durum ­
dan yakınır. Jenkins iş ç ile r in in  ücre tle rin i 
in d ir ir. Bunun üzerine büyük b ir  grev pat­
lak ve rir. «Oğlan» da g re vc ile r arasında­
dır. Jenkins g revi bastırm ak İçin  adamla­
rını (G oths) harekete g e ç irir. Vahşice 
bas tırılır  grev. «Bir Numaralı Sevgili»  ile  
«oğlan» işç i sem tin i te rkederek büyük 
kente g ide rle r. İşsiz kalan «oğlan» soy­
gunculuğa başlar. Genç kızın İse bu ara­
da yaşlı babası ö lm üştü r. İki genç b irb ir- 
le riy le  bu luşu rla r ve e v le n irle r. Ancak 
«oğlan» ın eski gangster arkadaşı onu ra­
hat bırakmaz. «Oğlan»'ın eski b ir m etre ­
s in in  (B ir Numaralı Arkadaşsız) yardım ıy­
la onu yakalatıp  hapse mahkûm e tt ir ir .  
«Oğlan» cezasını çekerken karısı b ir ço­
cuk doğurur. Ama Jenkins 'ln  kızkardeşi 
tarafından kışk ırtılan  pü rite n le r bebeği 
kaçırırla r. Genç kadın çocuğunu bulmak

iç in  kocasının eski gangster dostu ile  te ­
masa geçer. Bu kez, gangster şe fin in  m et­
resi durumunda olan «Bir Numaralı A r­
kadaşsız», sevg ilis in i kıskanır.

B ir akşam genç kadının odasına giren 
gangster şe fi onu zorla baştan çıkarmak 
is te r. Ancak «1. No. lu Arkadaşsız»ın ken­
d is in i ele verd iğ inden haberi yoktu r. Kar­
şısında hapisten yeni çıkm ış olan «Oğ­
lan» ı bulur. Boğuşurlar ve tam bu sırada 
«Bir Numaralı Arkadaşsız» tabancasını 
a teş liye rek gangsteri ö ldürür. Tabancayı 
da odaya fır la tır . Şaşkınlıkla tabancayı e li­
ne alan oğlan, o anda ortaya çıkıveren po­
lis le r önünde suçlu duruma düşer. Yaka­
lanır ve c inayetten yargılanır. Bütün de­
li l le r  a leyh inedir. Asılm asına karar ve ri­
lir . Ancak infazdan b irkaç saat önce ger­
çek suçlu ortaya çıkarak her şeyi anlatır. 
Genç anne kocasını kurtarm ak iç in  V a li’- 
ye koşar. Ama Vali b ir yolculuğa çıkm ış­
tır . Anne ile  ka til kadın b ir o tom obile  b i­
nerek V a liy i götüren tren in  peşine düşer­
ler. Sonunda ye tiş ir le r. Ve «Oğlan» tam İp 
boynuna geçmek üzereyken kurtu lur.

BABİL ÖYKÜSÜ :
Anlayışsız ve se rt kardeşine başkaldı- 

ran «Dağların Kızı» es ir pazarında satılır. 
Önce b ir yaşlı adam tarafından satın alı­
nır. Sonra da Balthazar tarafından azad 
e d ilir . Bu yüzden «Dağların Kızı», Prens’e 
karşı çok derin  duygular besler. Öbür yan­
dan kend is iy le  ilg ilenen  ve hem resm î şâ­
ir, hem de Büyük Baal Rahibi’nin g iz li aja­
nı olan Rhapsode’a yüz vermez.
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Baal Rahibi, hoşgörüsüzlükten yanadır. 
Kral Nabonidus İse d insel lib e ra lliğ i sa­
vunm aktadır. Bu yüzden Baal Rahibi, 
Rhapsode'un da yardım ıyla Pers Kralı Cy- 
rus 'la  tem as kurar. Cyrus Babil'e  hücum 
eder. Komutan olan Balthasar bu hücumu 
püskürtür. Ve b ir şö len düzenler. Herkes 
şölende kendinden geçtiğ i sırada Büyük 
Baal Rahibi C yrus ’a haber gönderir. Dağ­
ların Kızı b ir tesadüf sonucunda ihaneti 
ö ğ re n m iş tir ama çok geç. Şölen basılır ve

uykudaki herkesi kılıçtan g e ç ir ir  C yrus'un 
askerleri...

SAİNT - BARTHELEMY VE 
¡SA NIN ÇİLESİ

Bu bö lüm lerde hoşgörüsüzlük ve baskı­
ya karşı barış ve m u tlu lu k ’un sem bolize 
ed ild iğ i görü lü r. İsa'nın öyküsü zaten bi­
linm ekted ir. Sa in t - B arthelem y’de İse Cat- 
herine 'in  oğluna, ka tliam  ferm anını Imza- 
la tışı İle  ilg il i o lay la r an la tılm aktadır.

GRIFFITH, DAVID - WARK: Am erikan 
re jisö r, oyuncu, yapımcı ve senaryocusu. 
22-1-1875'te C res tw ood ’ta  (Kentucky, A. 
B. D.) doğdu; 23-7-1948’de H o llyw ood ’da 
öldü. G üneyli b ir  a iledendi; a iles i iç sa­
vaştan zarar görm üştü. La G range’da 
(Kentucky) özel okulda eğ itim  gördü. 
1898-99 Lou isv ille 'de  gaze tec ilik  ve t i ­
ya tro  oyunculuğu yaptı. 1900’de tu rne le re  
katıld ı, Nevv-York sahnelerine ç ık tı. 1906 
da kendisi g ib i oyuncu olan Linda A rrid - 
son 'la  evlend i. 1907’de oyunculuk yanında 
yazarlığa başladı; ş iir le r  yayınladı, «A Fo­
ol and a Glrl» adlı b ir  p iyes yazıp sahne­
ye koydu. Aynı yıl Edison ş irk e tin in  re­
jis ö rü  Edwin S. Porter ile  tan ış tı, onun 
çev ird iğ i «Rescued from an Eagle's Nest» 
f i lm iy le  sinema oyunculuğuna başladı. Bi­
ograph ş irke tine  b irçok senaryo lar hazır- 
(Old Isaac: The Pawnbroker ) 1908 o rta ­
sında B iograph’a re jisö r ve senaryocu ola­
rak a lındı. Temmuz - A ra lık  1908 arasın­
da bu ş irk e t iç in  senaryosunu yazıp çe­
v ird iğ i ilk  44 f ilm in  arasında yavaş yavaş 
ç e ş it li s inem a an la tım ları denedi. Ekim 
1913’te  bu ş irke tte n  ayrılana kadar hepsi 
300 m. kadar uzunlukta 300’den fazla f ilm  
meydana g e tird i. Sonra «Reliance M ajes­
tic»  hesabına çalışmağa başladı. 1914'te 
Thomas D lxon ’un «The Clansman» adlı ro­
manını f ilm e  alm ak isteyen G riffith , h iç ­
b ir  ş irk e tin  buna yanaşmadığını görünce 
topladığı borç para larla  «Epoch Porducing 
Co» yi kurdu; 1915 y ılı başlarında piyasa­
ya çıkarılan 2,5 saa tlik  «The Birth of a 
Nation» büyük b ir  başarı kazandı, daha 
sonra ları da s inem a ta rih ç ile r in in  çoğun­
luğu tara fından sinem a sanatının ilk  bü-

yük adımı olarak kabul ed ild i. 1915 orta ­
sında o zaman Am erikan sinem asının en 
büyük üç re jisö rü  olan G r iff ith , T. H. İnce 
ve M. Sennett b irleşe rek  «Triangle Co» y i 
kurdular. 1915 sonunda ta rih in  d ö rt ayrı 
çağında geçen o lay la rı konu alan d ö rt bö­
lüm lü, o rijin a l vers iyonu 8 saat süren fa ­
kat piyasaya 3,5 saa tlik  ve rs iyonu çıka­
rılan «Intolerance»! çevirm eğe başladı.

Sinema ta rih in in  en büyük eserle rinden 
b ir i o larak kabul ed ilen film in  ilk  göste ­
r i l iş i 5-9-1916'da New Y o rk ’ta  yapıld ı. Ba­
sın ve aydın lar tarafından harare tle  
karşılanm asına rağmen, «The Birth of 
a Nation» t ic a rî bakımdan ne kadar 
başarılıysa «Intorerance» o kadar ba­
şarısızlığına uğradı, bunun sonucu olarak 
T riangle ş irke ti dağıldı. G r iff ith  borç iç in ­
de kaldı. 1917’de İn g ilte re ’ye g id ip  f i lm i­
ni Buckingham saraylnda kral a iles ine  
gösteren G r iff ith ; başbakan Lloyd Geor­
ge, W. C hu rch ill, Lord A squ ith  tarafından 
propaganda f i lm i çevirm eğe te şv ik  ed ild i.

1917 sonunda İng ilte re 'de  ve Fransız cep­
hesinde «Hearts of the World» adlı savaş 
f ilm in i meydana g e tird i. Ertesi y ıl A m e­
rika 'ya  dönen G r iff ith , borçlarını ödemek 
iç in  b irb ir i arkasından önem siz m elodram ­
la r çev irm eğe koyuldu. 1920 Eylülünde C. 
Chaplin , D. Fairbanks ve M. P icford ile  
b ir lik te  «United A rtis t»  ş irk e tin i kurdular. 
Bundan sonra ik i f ilm  hariç, e se rle rin in  
hepsin i bu stüdyo hesabına meydana ge­
t ird i.  1931 'deki «The Struggle» dan sonra 
re jisö rlü k te n  ayrıld ı; zaman zaman f i lm ­
lerde tekn ik  danışm anlık yapmağa başla­
dı.
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buster keaton/general

SORU: G enellik le  b ir öyküden yola çıkar 
gagları sonra ararsınız. Bu filim d e  hangi­
sinden başladınız?
BUSTER KEATON: Bu öykünün ilk  sayfası 
b ir ta rih  betiğ inden alınmadır. B ir kaç yıl 
önce aynı öyküyü D isney film e  aldı. F ier 
Parker'in oynadığı bu yapıta THE GREAT 
LOCOMOTIVE CHASE (BÜYÜK LOKOMO­
TİF AV I) adını verd i. Am a öyküyü kuzey­
li görüş açısından anlatma yanılgısına düş­
tü. Kuzeylile ri her zaman öykünün kötü­
le ri o larak gös te reb ilirs in iz . Oysa güney­
lile r  iç in bu olanaksızdır. D isney'in  yanıl­
gısı burada oldu.

THE GENERAL’da bu öyküye bağlı kal­
dım. Kuzeyli a jan lar Konfedere lerin  ordu­
suna katılm ak iç in  güneye g itt ik le r in i ile ­
ri sürerek ta ra fs ız  Kentucky Eyaletine g ir ­
meyi denerler. G öste rd ik le ri neden Gü 
neyli ordunun b ir  kampına giden tirene  
b inm elerin i ko lay laş tırır. G rupta başkan­
dan başka, ik is i m akin is t, b iri te lg ra fç ı 
yedi k iş i vard ır. B ir te rs lik  olduğunda 
ajanlar Kentucky’den ge ld ik le rin i, Güney­
li orduya katılm ak is te d ik le rin i ile r i sü­
recekle r ve  İlk  uygun zamanda kaçarak 
Kuzeye dönmeyi deneyeceklerd ir. Eğer lo­
kom otifi çalmayı başarırlarsa, hemen yo­
la koyulacak, te lg ra f bağlantıların ı kese­
cek, köprü le ri yakacak, Güneyli ordunun 
beslenm esin i teh likeye  düşürm eye ye te ­
cek kadar dem iryo lu  bozacaklardı, p lanla­
rı buydu. Kovalamayı gerçekte  olduğu g i­
bi verd im . Sonra lokom o tifi b ir daha çal­
dırarak öyküyü daha karmaşık yaptım . 
F ilm in sonunda tam  bana uygun geld iğ i 
g ib i savaşı Güney kazanır.
SORU: Tarihsel yönün dışında düğüm (in- 
trigue ) nasıl ge liş iyo r; kızın öyküsü, vb? 
B. K.: Bana oynayabileceğim  b ir lokomo­
t i f  ve d iğe r iğ re lti le r  (accessoires) v e r il­
d ik ten sonra insanları gü ldürm eyi genel­
lik le  başarırım . Başlangıçta kovalama ku­

zeyde bulunduğum ve ordudan kaçtığım 
sırada b itiyo rdu . Sonrası benim buluşum, 
düğüme tam  b ir dönüş yaptırm ak istedim . 
Bunun a rtık  iç savaşla b ir il in t is i yok. 
SORU: Aramızdan çoğunun filim le rin izd e  
beğendiği kadınlara davranış b iç im in iz 
oluyor. Bu zavallı oyuncular, THE GENE­
RAL da M arian Mack g ib i, her tü rlü  aşa­
ğılanmayla karşı karşıya kalıyor ama yine 
de karşı koymayı, savaşmayı sürdürüyor­
lar. İte liyorsunuz onları ama sonuna dek 
yanınızda ka lıyorla r. Sıkm ıyor muydu bu 
onları?
B. K.: Hayır, THE GENERAL'deki bu kız çe­
v ir im  sırasında oynadığı bütün filim le r- 
den daha çok eğlendi. (H er zaman oldu­
ğu gib i o ana dek duygusuz kalan Kea- 
ton 'ın  yüzü anlayışla dolu b ir gülümse­
m eyle değ işti b irden ). Sanırım bunun ne­
deni o dönemde tüm  kadın oyuncuların 
her zaman m akyajcının elinden çıkmışa 
benzem eleriydi. Yük arabalarında b ile  gü­
zel ve kusursuz olm aları gerekiyordu. Biz 
boşverdik, oyuncularım ızı biraz k ir le tiyo r 
ve kötü davranıyorduk onlara.
SORU: Aynı zamanda b ir gag olan coş- 
kunsal (pathétique) güze llik te  b ir an var 
bu filim d e . Kız ve siz lokom otifin  teker­
lek kolu üstünde oturm aktasınız, tiren  
kalkıyor. Sonda değ il, f ilm in  ortasına doğ­
ru.
B. K.: Tiren kalktığında kolun üstünde yal­
nız ben vardım . Kızı da oturtm aya kork­
muştuk.
SORU: Bu gagı nasıl bulduğunuzu anım­
sıyor musunuz?
B. K.: O anda kız bana «Artık konuşma­
yın benim le üniform a g lyinceye dek» d i­
yor. Umutsuzum demek, lokom otifim de 
o turuyor, düşünüyorum. Dem iryollarını 
b ir m akinistinden edem eyeceklerin i söy­
lem em iş le r bana çünkü. Yardımcım loko­
m o tifi garaja götürm ek is tiyo r, benim te ­

11

sinematek.tv



kerlek  kolu üstünde oturduğum u b ilm iyo r, 
d ev ind iriyo r lokom o tifi. Bütün f ilm  boyun­
ca loko m o tifi kendim  ça lış tırd ım . B ir pa­
ra üstünde du rdu rab ilird im  öyles ine  öğ­
renm iş tim  bu iş i. Y ine de bu sahneyi çe­
kip çekem eyeceğim izi m akin is te  sordum . 
«Bir te k  teh like  var, dedi, bu eski maki- 
nalarda biraz fazla buhar teke rle ğ i döndü- 
rü ve rir  bakarsınız, s iz i de ö ldürür.» Üç 
d ö rt kez denedik, sonra m ak in is t «o lur bu 
iş» dedi ve  sahneyi çev ird ik . Bu bölümü 
(séquence) b itirm e k  iç in  b ir  gag is tiy o r­
dum. Pek iy i değ il gerç i, ama ince ve se­
y irc ile r  iç in  oldukça gülünç.

SORU: Ve ü s te lik  güzel, b ir gagtan öte 
b ir şey. Çoşkunluğa ge lince s iz in k ile rle  
C hap lin 'in  f i i im le r i arasında b ir ayrım  var. 
Bazan b ir bölüm e başlar, ve ondan vere­
b ileceğ i tüm  çoşkuyu çıkarm ak is ted iğ i 
iz len im in i uyandırır o. Siz pek seyrek is ­
teyerek dokunaklı (pa thé tique) görünü-

yorsunuz. Oysa İNEĞİM ve BEN'de küçük 
de olsa b ilin ç li b ir çoşkusal öge var. Bu 
filim d e  öbürlerinden daha çok çoşkuya 
ge reks ind iğ in iz i mi düşündünüz?
B.K.: ineğin mezbahaya g itm es in i önle­
mek iç in  insan o larak ne olanaklıysa yap­
mayı kararlam ıştım . Tek uğraşım  buydu. 
Ama büyük b ir  düş kırık lığ ına uğradım  bu 
filim d ş . O zaman en ünlü w este rn  göste­
rile rinden  b ir i de MARYLAND'İN YÜRE­
Ğİ id i. Kâğıt oynayan ik i k iş i vard ır, b iri 
öbürüne sövmeye başlar. Sonra tabanca­
sını çıkarır, masanın üstüne koyar «bu 
sözleri söy led iğ in  zaman gü lüm sersen iy i 
edersin» der. Tınmazlığım  b ilin d iğ i iç in  
sey irc in in  «Tanrım, gü lüm sem esin i b ilm ez 
o, y it t i,  ö lecek» d iyeceğ in i umuyordum. 
Oysa halk bu sahneyi gülünç bulmadı, ba­
na acım ışlardı o kadar. Ancak son anda 
ayrım ına vardık bunun. Bütün sahne yık ı­
lıyordu böylece, gerçi paçayı ku rta rıyo r­
dum, böyle yan lış la r o luyo r bazen.

BUSTER KEATON’ın GEZİNTİSİ

HOROZ 
Ko - koriko!

(B uster Keaton d ö rt çocuğunun e lle r in ­
den tu tm uş g ire r)

BUSTER KEATON (Tahta b ir  bıçak çı­
karıp çocukları ö ldürür)

Zava llı çocukla rım !
HOROZ 
K o -k o rik o !
BUSTER KEATON (Yerde uzanmış göv­

de le ri sayar)
Bir, İk i, üç, dö rt. (B ir ve losp ite  b iner 

ve g ider)
(B ir zenci eski ik i lâ s tik  ve benzin b i­

don ları arasında hasır şapkasını yem ek­
te d ir.)

BUSTER KEATON 
Ne güzel b ir  öğ le sonrası!
(Bu lu tsuz gökyüzünde b ir  papağan 

uçarken.)
BUSTER KEATON
V e lo sp itle  gezmek pek hoş o luyor.
BAYKUŞ
Hu, hu, hu, hu.

BUSTER KEATON
Ne güzel ö tüyor küçük kuşlar
Huuuuuuuu.
BUSTER KEATON 
Çoşku ve riyo r insana.
(S essiz lik . BUSTER KEATON kam ışlar 

ve küçücük arpa ta rla la rı arasından anla­
tılam az b ir b iç im de geçer. V e losp itin  te ­
ke rlek le ri arasında manzara dara lır. Bi­
s ik le t tek  boyu tludu r b e tik le rin  ve  ekmek 
fırın ın ın  İçine g ire b ilir . Düş k ırık lığ ına  uğ- 

BUSTER KEATON 
Ah, sevi sevi!
(Yere düşer. B is ik le t kaçar, ç ılg ın  ve 

yerden yarım  m ilim e tre  havada kül ren­
gi ik i büyük ke lebeğin peşinden koşar.) 

BUSTER KEATON
Bir şey söylem ek is tem iyorum . Ne de­

m eli?
BİR SES 
Budala!
(Yürüm eye devam eder. G özleri, yeni 

doğan b ir hayvanınkile r g ib i sonsuz ve 
hüzünlü, zambaklar, m elek ler, ve İpek ke­
m erle r düşle r. Gözleri çöm lek d ib i. Çok
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BUSTER KEATON 
Bu, bu b ir bahçe.
AMERİKALI KADIN 
Günaydın.
(Buster Keaton gülüm ser; bayanın kun­

duralarına yakın çekimden bakar. Ne kun­
dura lar! O lm am alı böyle kunduralar. Üç 
tim sahın deris i gerek bunları yapmak 
iç in .)

BUSTER KEATON 
İs te rd im  kİ...
AMERİKALI KADIN
M ersin  yapraklarıy la  donanmış b ir k ılı­

cınız va r mı?
(Buster Keaton omuz s ilke r ve sağ aya­

ğını ka ld ırır)
AMERİKALI KADIN 
Bir yüzüğünüz va r mı, taşı ağılı? 
(Buster Keaton gözle rin i yavaşça kapar 

ve sol ayağını ka ldırır.)
AMERİKALI KADIN 
Evet?
(Kanatları göksel tü lden dö rt İs ra fil ç i­

çeklerin  arasında dans eder. Kentin genç 
kızları ve losp ite  b iner g ib i piyano çalar­
lar. Vals, ay, sandallar dostumuzun yüre­
ğim ü rp e rtir. Herkesin şaşkın bakışları

arasında, suyun geom etrik  b ir şeker kü­
pünü e r itt iğ i g ib i, güz bahçeye g irer.)

BUSTER KEATON (iç  çekerek)
Bir kuğu olm ak İs te rd im , ama istesem  

b ile  olamam. Öyle ya şapkamı, kırık ya­
kamı, m eneviş 'i boyunbağımı ne yaparım 
sonra? Üzücü bu!

(Beli yabanarısınınkinden ince, ir i gö­
ğüslü b ir genç kız ve losp itle  yaklaşır. Ba­
şı bülbül başıdır.)

GENÇ KIZ
K im in le  tanışıyorum?
BUSTER KEATON (eğ ilip  selâm lar)
Buster Keaton'la
(Genç kız bayılır, b is ik le tten  düşer. 

Ç izg ili bacakları, can çekişen ik i kadın g i­
bi çim enin üstünde t itre ş ir . B ir gramafon 
«Bülbüller var Am erika'da» der.)

BUSTER KEATON (diz çökerek)
Bayan E'eonora, bağışlayın beni, bunu 

yapan ben değ ilim . Bayan (alçak ses le ), 
bayan (daha alçak ses le ), bayan (genç 
kızı öper)

(F ilade lfiya  ufkunda p o lis le rin  yıldızı 
parıldar, kırm ızı.)

F. G. LORCA. 1928

b.k.
KEATON, BUSTER: Am erikan oyuncusu, 

4-10-1896'da Pickway-de (Kansas, A. B. D.) 
doğdu. Henüz bebekken annesi ve baba- 
s iy le  sahnede göründü. Daha sonra on­
larla «The Three Keatons» üçlüsünü mey- 
daan g e tird i. M üzikho llerde, revülerde oy­
nadı. Sonra K eystone ’da M. S ennett’in ya­
nında ça lış tı. Kom ik Roscoe A rbuckle  ve 
A l Salnt - John ’la b ir lik te  perdede görün­
dü. Daha sonra M GM  stüdyosunda kendi 
başına çalışarak kısa f i lm le r  çevird i. Ses­
li sinem ayla b ir lik te  ik inc i derecede ro l­
lere çıkmağa başladı. 1957'de K. un ha­
yatını konu alan «The Buster Keaton 
Story» adlı b ir  f ilm i ç e v irm iş tir .

BAŞLICA FİLMLERİ: 1918. Keystone
komedileri; 1921: The Playhouse (Tiyat­
ro ) ; Day Dreams (H aya lle r); 1922: The

Blacksmith (D em irc i) The Electric House
(E le k tr ik e v i) ; The Boat (Sandal); 1923: 
The Balloonatic (Balon d e lis i) ; The Three 
Ages (Üç çağ, O. Hardy i le ) ; 1924: The 
Navigator (G em ic i); 1925; Go W est 1926; 
Battling  Buter 1927: The General (Gene­
ral) College (K o le jli) ;  1924: Our Hospita­
lity (M is a firs e v e rliğ im iz ) ; 1933: (Fransa- 
d a ) : Le Roi des Champs - Elysees (C - E. 
k ra lı) ; 1944: (A. B. D. n d e ): San Diego, I 
Love You (S. D., seni sev iyo rum ); 1945: 
That Night With You (Bu gece sen in le ); 
1948 (Fransa'da); Un Duel â Mort (Ölüm 
düe llosu ); 1949 (A. B. D. nde); You're My 
Everything (Sen benim he rşe y im s in ); 
1950: Sunset Boulevard; 1953, Limelight 
(Sahne ış ık la rı); 1957: Around the World 
in 80 Days (80 günde devriâ lem ).
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luchino visconti

ossessione/tutku
İta lyan yen ige rçekç iliğ ln in  ilk  f ilm i sayı­

lan Tutku, b ir  m elodram 'ı konu ed in ir: Ba­
şıboş b ir gencin, G ino ’nun m etres i olan 
G iovanna, s e vg ilis iy le  b ir lik te  yaşlı koca­
sını ö ldürü r. Sonunda ik i sevg ili ağır b ir 
sonla c in a ye tle rin i öderle r.

V iscon ti, s inema serüvenine ünlü İta l­
yan romancısı Verga ’nın b ir uyarlam ası ile  
başlamak is te m iş ti. Ancak fa ş is t İtalyan 
sansürü buna izin  verm ed i. Sonunda Yö­
netm en b ir am erikan rom ancısının, James 
C ain 'in  po lis iye  eserin i perdeye uygula­
mak zorunda kaldı. Romanın asıl adı «Pos­
tacı Kapıyı İki Kez Çalar»dır. Ancak V is ­
con ti bu basit romandan çok özgür b ir 
b iç im de yararlandı. Ve ortaya çıkan f i l im  
yengerçekç iliğ in  ilk  büyük f ilm i o ldu. Fu­
huş ve yoksu lluk  sahneleri do layısıy la  fa ­
ş is t  yöne tim in  büyük sa ld ırıla rına  hedef 
o ldu.

A. P ie trange li'n in  (senaryo yazarı) b ir 
yazısı f ilm in  o y ılla r  iç in  taşıd ığ ı önem i 
ve İta lyan sinem asının alınyazısını değiş- 
t ir iş in in  neden le rin i çok iy i aç ık lıyo r:

« ... Renoir usulü uzun b ir  kaydırm a yol 
kıyısında b ir benzin istasyonunun yanında 
d ik ilm iş  b ir adamın önünde durur. Ve b ir­

den adeta lir ik  b ir sıçram a ile  alıcının 
nefes kesen uçuşu: Perdeye bizden olan 
b ir i m uhteşem  b ir b iç im de g ire r. Yıpran­
m ış ye leğ i, çekingen tav ırla rı ve kamyonda 
büzülerek geçm iş b ir uykulu gecenin ge­
rinm e le ri ile ... O sesslone 'n in  başkiş is i Gi- 
no'nun adını mı koyacağız ş im di?  is te r­
seniz b ir başka ad koyalım  ona: İtalyan 
Y en ige rçekç iliğ i...»

■ Boş ya da c ıv ıl c ıv ıl sokakları, a lanla­
rı ile  Ferrara; Ancona ve ünlü fuarı San 
C iríaco; Pö ve g re v le r i... Bu dekor önün­
de seyyar sa tıc ıla r ve m ak in is tle r, o ros­
pu lar ve o te l garsonları halkın tem iz  taş­
k ın lık la rın ı, ş id d e tli aşkların, işç i aşk la rı­
nın karasevdalarını, ilke l ö fke le rin i ve te ­
nin çökün tü le rin i yansıtarak b e lir ir  ve kay­
bo lurla r.»

F ilim de Renoir ve Carné e tk ile r i zaman 
zaman duyulur. Ama daha çok G iovanni 
Verga ’nın bu gerçekçi İta lyan rom ancısı­
nın a tm o s fe r id ir  egemen olan. Ve bütün 
bunların üstünde «V isconti dokunduğu her 
şeyi d e ğ iş tir ir : oyuncuları, ev le ri, eşyala­
rı, ış ık la rı, tozu ... Bütün bunlar onun k iş i­
sel lir izm in in  sem bo lik  öğe le ri o lup çıkar­
la r...»

şeytan sevgililer...?
Ekitse l (cu ltu re l) yaratıyı gün lük ya­

şamdan ayıran ayrım ların  (fa rk ) b ilin c in ­
de, Luchino V iscon ti kendi e s te tik  yorda­
m ını, sanatın ge rçek liğ i o larak adlandırdı­
ğı b ir  başka ge rçek lik  yaratm a deneyi o la­
rak tan ım lıyo r. Bunun iç in , ağır havasına 
ve durağanlığına karşın Ossessione, k i­

ş ile r i üstünde b ir  başarısız lık yazgısı es­
t ir irk e n  fa ş is t İta lyanın ya lınç b ir yansıma­
sı de ğ ild ir. Doğallayın ( tab ia tiy le ) fa ş is t­
le r V is c o n ti’n in bu ilk  yapıtın ı beğenme­
d ile r: b e tim led iğ i işs iz le r, kocasını alda­
tan kadın ve tu tkusa l c inaye tle  f i l im  ide­
o lo jile r in in  canlı b ir yalanlaması o luyordu.
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Yine de Ossessione geleneksel b ir yapıt 
o larak kalıyor. F ilim  b ir  öyküyü anlat­
makla s ın ırlıyo r kendin i, gerçekliğ i Tarih 
o larak, s ın ıf kavgası ve ü re tim  iliş k ile r i 
değişm esi o larak gösterm iyor. Faşist İta l­
ya ’nın o zamanki top lum sal koşu lla rı, o 
yoldan başka gözle görü lecek olan sorun­
lara ta rihse l b ir yaklaşıma izin  ve rm iyo r­
du. Ü s te lik  V isco n ti’nln o dönemde, geç­
m işten kalm ış, Fransız ş iirse l ge rçekç ili­
ği ve Am erikan doğalcılığ ı iç inde yeniden 
yaşanmış ve O ssesslone ’de açık iz le ri gö­
rülen rom antik  b ir  düşüncesi vardı. Bu ilk  
f il im , özgül b ir İtalyan sinemasını başlat­
maktan çok, savaş öncesi Avrupasının ge­
lenekle ri iç inde yer a lır. Ama özel n ite lik ­
le ri de vard ır, f ilm in  m elodram atik örgü­
sü, çarpıcı b ir  yoğunluk ve re rek zamanı 
ge liş tiren  b ir  oyunlama aracılığı ile  aşı­
lıyor.

Gerçeğin ve m utlağın ça lış tığ ı b ir  ro­
m antik evrende, yaşamın bayağılığına 
karşı yadsıma te k  çare g ib i görünüyor. 
Bu yadsıma İspanyolun karanlık k iş iliğ in ­
de yansılanıyor. «Yadsımayı» «başka b ir 
şey için  yaşamanın» zorunluğu olarak ta ­
nımlayan derbeder, eşcinsel (hom osexu­
e l) ya da c in se llik te n  uzak (asexué) - ger­
çekten c in s e llik  b ir dünya iliş k is i, bu kişi 
de onun o lum suzlanm asıdır- b ir gezgin­
c id ir  o. M utlağın yaşanamayacağını ve 
günlük gerçekliğe  geçirilem eyeceğ in i b i­
lir . Panayırdan panayıra gezer durm aksı­
zın. Öbür se rse ri, f ilm in  baş k iş is i, yaşa­
mak is tem esi ve b ir yere yerleşm esi yaz- 
gısal yanılgısı olan Gino ka rş ıtıd ır onun.

Ama y ine de İspanyol'un yaşantısı han­
cının, kışla anılarını sevinç le  anlatan, gün­
le rin i köyün papazıyla balık avlamakta ge­
ç iren bu göbekli, b iç im s iz  adamınkine ben­
zemez. Bu anlamsız ama rahat yaşantı, 
m utfakta k ir li tabakları yığmaktan yoru­
lan karısı G iovanna’nın yaşamını ve gü­
ze lliğ in i berbat e tm ekte , ama G ino'nun 
sahip olmadığı bazı «varlıkları» ge re k tir­
m ekted ir. V iscon ti'n in  öbür erkek k iş ile ri 
g ib i G ino da sapık ama Giovanna'dan da­
ha az kövnüye düşkündür. Hancının var­
lığı, yoluna devam e tm eyi gerekli bulma­
sı iç in  ye te r neden o lu r. Sonradan Glo- 
vanna'nın kocası - b ir  yarışm ada şarkı

söylemeye g ittiğ inde  - G ino ’yu bu lur ve 
«asker arkadaşını» hana geri g e tir ir . Os- 
sessione ’nin k iş ile r i b irb ir le r i ile  yaşarlar, 
«özgür» İspanyol b ile  G ino ’yu tu tm ayı de­
ner.

G iovanna'nın kışkırtm asıyla , sevg ilis i 
bayramdan dönüşte hancıyı ö ldürür. Bu 
engel yokolduktan sonra alacağı sigorta 
parasıyla rahatça yaşayacaklarını düşü­
nür Giovanna.

Ama hancının ölümü aradaki engelleri 
ortadan kaldırmaz. Gino ve Giovanna han­
cının evinde yaşamayı sürdürm ekted irle r. 
Hancının varlığ ının tanığı olan eşyaları Gi- 
no'yu çabucak rahatsız eder, sıkıntı ve rir 
ve yeniden g itm eye zorlar sonunda onu 
kendisi g ib i b ir paryanın, genç b ir fahişe- 
nin yanında geç ird iğ i anlar te k  d ing in lik  
an larıdır. Giovanna o lanları po lise b ild ir­
m ekle korkutunca, hana dönmek zorunda 
kalır. Giovanna gebedir; dış o lguların öne­
mi ve tu tku ların ın , aracı o larak eşyalara 
gereksinm esi yoktu r. Güneşin ilk  ışık ları­
nın vurduğu kıyıda uzun b ir geceden uya­
nırla r. Ama günlük yaşamlarından çıkar­
d ık ları a racıla r acımasız ve k iş iliks iz  y i­
ne görünürle r; «şeytan sevg ilile r»  düzen­
den kaçmaktadır artık.

Gino ve Giovanna'nın tu tkusu, dünyaya 
yansıtıldığında evrenin yüzünü d e ğ iş tir ir ; 
dekorlar, nesneler, bardaklar, tabaklar bi­
le  gerçekten var olm aya başlar. K iş ile r 
güze lleş ir ve İspanyol’un perde'de her 
göründüğünde olduğu g ib i görün tü le rin  n i­
te liğ i değ iş ir. F ilm in  este tiğ inde  gerçekle 
(authentique) günlük arasında sürekli b ir 
değişim  vardır. K iş ile rin  em elleri f ilm in  
evren in i sarıyor onu ağır, boğucu, solun­
maz yapıyor. Am a yaşamın gerçekliğ i Gi- 
no’nun tutkusuna olduğu kr.dar güzelliğe 
de katlanam am aktadır. Her İk is i de, Gio- 
vanna’nın k iş iliğ inde  yapacağı g ib i yok e t­
meye ça lıştığ ı zorluk lard ır. Ö lümden ko­
parmaya boş yere  çalıştığ ı kadının kanlı 
gövdesi yanında, ik i jandarma arasında 
Gino belk i de İspanyolun sözlerin i düşü­
nüyordur, ya da «özgürlük» em e lleriy le  f i l ­
m in tek geçerli k iş is i olan bu insan için 
V iscon ti böyle diyor. Ossessione’nin ev­
reninde gerçek yaşam yaşanamayandır.
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Visconti’de Renoir etkisi

V iscon ti'n in  sinem ayla iliş k is i b iraz geç 
g e liş ti. O rson W e lies 'in  «C itizen K are*i 
yaptığı ve b irçok  ünlü yönetm enin  endüst­
ride  yorucu ç ırak lık  ça lışm alarını b it ird ik ­
le ri A lexandre A s tru c ’un «y irm i a ltısında- 
yım  ve hala «C itizen Kane'i yapmadım» de­
d iğ i yaşta V iscon ti sanatçı ilg ile r in in  ge­
leceği konusunda hâlâ kararsız, inzivada 
yaşamaktaydı. M ükem m el b ir m üzikci olan 
ve res im le  de yakından ilg ilenen  (bu i l ­
g iy i f ilim le rin d e , öze llik le  1954’de Senso’- 
da iz lem ek m üm kündür.) V iscon tin in  gös­
te r i alanına ilk  a tılış ı 1928'de G.A. Traver- 
s i'n ln  b ir oyununa dekor yapmakla baş­
ladı. 1936'da İng ilte re  ve Fransada sinem a 
yapmak üzere İta lyadan ayrıld ığ ı zaman 
V iscon ti otuzuna yaklaşıyordu.

Kaderin is te ğ iy le  ve iy i b ir  raslantı so­
nucu Coco C hanel'le  tanışan V iscon ti, 
Fransaya ge liş inden  kısa b ir  süre  sonra, 
Jean B eno ir’ın aşağı yukarı değişm eyen 
yapım  kadrosunda önce le ri kostüm  des i­
natörü, sonra da 'Une Partie de Campag­
ne' ve  ‘ Les Bas Fonds’ f ilim le r in d e  yöne t­
men yardım cısı o larak buldu kend in i. Yö­
netm en B.B.C. iç in  yaptığı yeni b ir  te le ­
v izyon konuşmasında bu yaşantısını 
anımsayarak, p o lit ik  ge liş im i açısından 
değerlend irm iş  ve Faşist b ir  ülkeden kaç­
tık tan  sonra kendin i çoğu K om ünist olan 
heyecanlı so lcu la r arasında bulmanın ka­
zandırdığı ö ze llik le ri an la tm ış tır. Şüphe­
siz bu yaşantı V iscon ti üzerinde uzun sü­
re li b ir  e tk i yaptı ve ge lecektek i p o lit ik  
yön tem in i b iç im le n d ird i. Fakat asıl b e lir­
lenm esi güç olan R enoir'ın b ir sanatçı

o larak V iscon ti'y i nasıl e tk ile d iğ id ir. Re- 
no ir'ın  1930'lardakl e s te tiğ i İle otuz yıl 
sonraki İta lyan neo-realizm i arasında 
önem siz olsa b ile  çok açık b ir  benzerlik  
vard ır. Aynı benzerlik  V isco n ti’nin de a lt 
o lduğu savaş sonrası İta lyan solu ile  Re- 
no ir'ın  ka tıld ığı Fransa Halk Cephesi ara­
sında da gö rü lm ekted ir. V iscon ti aslında 
bu ik i akım arasında b ir  köprü g ib id ir. 
Oysa k iş ise l açıdan bakıldığında ik i yö­
netm en b irb ir le r in e  benzem ekten çok ay­
rış ır la r. V iscon ti b iç im c ilik  açısından Re- 
no ir'a  bazı şey le r bo rç ludur ve bu e tk i 
de öze llik le  savaş sırasında çev ird iğ i 
'O ssess ione ’de ortaya çıkar. Bundan son­
ra V iscon ti kendi ayakları üzerinde dur­
mayı, bağımsız b ir  k iş ilik  kazanmayı ba­
şa rır ve  R enoir'ın bütün e tk is i de s il in ir  
böylece. ‘O ssessione 'de b ir  ka rakte ri be­
lir lem ede  kullanılan  m etod, karakterin  
doğal çevres iy le  iliş k is i, akıcı o lm akla 
b ir lik te  deşic i b ir  kamera ku llan ım ı, na- 
tü ra lis t geleneğe duyulan o rtak  bağ lılık  
-R enoir’da M aupassant ve Zola, V iscon­
t i ’de G iovanni Verga ve bö lgesel edebi­
yat- Renoir e tk ile rin in  kan ıtla rıd ır.

1954'de V iscon ti 'Senso ' üzerinde ça­
lış ırken  en çok uğraştığ ı sorun re a lis t b ir 
e s te tiğ in  dışına ç ıkab ilm ekti. 1940’larda 
ise sorun bunun tam  te rs iy d i. O sırada 
gerek li olan tüm üyle  cansız ve konfor- 
m is t b ir  ulusal sinem aya uyacak en ele- 
m en te r tü rden  b ir rea lizm i uygulam aktı. 
V iscon ti 1940’larda b ir  ç e ş it sanatçı d i­
ren iş i o larak ge lişen  akıma dah ild i. Cıne-
G.U.F. ve Cinema d e rg ile r in in  çevres in ­
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de toplanan bu akımın öncü leri genç 
e leş tirm en le r ve idd ia lı yönetm enler hem 
po litik , hem de e s te tik  nedenlerle  rea­
lis t  b ir  sinemayı savunan partizanlardı. 
Edebiyatta örnek a ldık ları k iş i geç 19. 
yüzyıl yazarı Verga amaçları ise Verga’- 
nın na türa lizm in i, ya da verism o'sunu s i­
nema d iline  çev irm ekti. Oysa bütün ge­
leneğe bağlılık larına karşın bu yönetm en­
le rin  (öze llik le  M lchelange lo  A n ton ion i) 
is te d ik le ri ve  e lde e tt ik le r i tamamen baş­
ka b irşeyd i. Verism o, e s te tik  b ir ilke  ola­
rak bulanık kaldı ve Verga'nın rea lizm i­
ne ulaşamadı h içb ir zaman. Çünkü Ver­
ga b ir  sanatçı o larak kendi rea lizm in i aş­
mıştı zaten. Bu yüzden yönetm enlerin  
h içb ir i, v e ris ti 'y e  ulaşmak biryana, basit 
anlam ıyla b ir  re a lis t b ile  olam adılar. Her- 
şeye rağmen bu kavramsal ka rış ık lık  dü­
şünce lerin  e tk ls e lliğ ln i önlem edi ve neo- 
ra lizm in öncülüğünü yapanların düşünce­
leri V isco n ti’de eylem e kavuştu.

'O ssessione ', V iscon ti'n ln  ilk  f ilm i, 
1942’de genel b ir karmaşa ve sıkıntı ha­
vası iç inde gerçek leş ti. İta lya Akdeniz 
çevresinde sürdürdüğü savaşı kaybetm ek­
teyiz. F ilm in  b itim in e  yakın aylarda M üt­
te fik le r  S ic ilyaya  çıkartm a yapm ışlar ve 
yarımada iç le rine  doğru yavaş yavaş ile r­
lem ekteyd ile r. F ilim  ancak savaştan b ir­
kaç yıl sonra, o da çok kes ilm iş , iy ice  
budanmış b ir b iç im de, gün ışığına kavuşa­
b ild i. Bu nedenlerden dolayı f ilm in  yapı­
mı ve yorum u çevresinde s is li b ir masal 
örtüsü yayıld ı. F ilim  çevresinde yaratılan 
bu m itosun anlatm ak is ted iğ i 'ossessio- 
ne’nin henüz var olmayan yen i-gerçekcili- 
ğin vaktinden önce açılm ış, zeh irli ama 
gene de olağanüstü b ir ç içeğ i olduğuydu. 
Bu yorum larda ve m itos ta  gerçeğin de 
payı va rd ır şüphesiz. F ilm in  verism o kül­
tü  ile  kaynak İ liş k ile r i va rd ır e lbe tte  ve 
geleceğin yen i-gerçekçile rine  e s in len ile ­
cek b ir baş eser o lm uştu r. Ama bu m itos 
yosunu f ilm in  üzerinden kazınır da, e leş­
t ir i  s im yası ortaya konursa, 'O ssessio­
ne’ hayranlarının görm ek is ted ik le rinden  
çok daha değ iş ik , faka t daha güçlü ola­
rak be lirece k tir.

V iscon ti'ye  kendi başına b ir  f ilm  yö­
netm ek imkânı ve rild iğ inde , Verga'nın 
b ir  kısa öyküsünü çekmek is te m iş ti. Oy­
sa sansür reddetti bunu. Renoir’ın da e t­
k is iy le  V iscon ti James C ain 'in  ‘Postacı 
Kapıyı İki Kere Ç alar' romanının b ir  uyar­
lamasını verd i sansüre. Söylen tile re  gö­
re C ain 'in  romanı Faşist sansürü a ldat­
mak için  öze llik le  se ç ilm iş ti çünkü se­
naryo olarak eve t damgasını kazanacak 
kadar zararsız görünm esine karşın gö 
rüntü o larak Faşizmle İlg is iz , gerçek b ir 
İtalyan yaşamını ortaya koyuyordu. Bu 
sansürü kızdırıp, f ilm i yasaklama yolunda 
eyleme geçird iyse de, gene söylentiye  
göre Duce'ün bizzat kend is in in  em riy le  
f il im  se rbest b ırakıld ı.

'O ssessione ' c inse l tu tkunun yıkıcı gü­
cünü anlatan b ir f il lm d ir. Yol üstü han­
larından b irine  b irgün b ir adam ge lir, İş­
çi o larak kaydolur birkaç gün handa ka­
lı r  ve hancının karısına tu tu lu r. Bu tu t­
kusu karşılık  görü r ve ik is i b ir lik te  kaç­
maya karar ve rir le r. Fakat yarım  saat 
yo lcu luktan sonra kadın geri döner ve 
adam tek başına yoluna devam eder. B ir­
kaç hafta sonra hancıyla karısı yakın ka­
sabalardan b irinde  gene adama rastla rla r. 
Hancı h içb ir şeyden habersiz, adama on­
larla b ir lik te  tek ra r geri dönmesi iç in  Is­
rar eder. Dönüş sırasında ik i sevgili 
ö ze llik le  kadının kışkırtm ası sonucu yaş­
lı hancıyı ö ldürüp kaza süsü v e rirle r. Bi­
raz huzursuz, b ir lik te  iş le tm eye karar 
ve rd ik le ri hana ye rleş irle r. Karşılık lı ola­
rak duydukları güvensiz lik  ve rahatsız­
lık duygusu g ittik çe  büyüm ektedir. Ka­
dın, kocasına a it hayat sigortasının pa­
rasını a lır. Genç adam ise, kadının para 
hırsını ta tm in  iç in  bu kez kendini kullan­
dığı duygusuna kapılır. Öç almak iç in  de 
b ir başka kızla iliş k i kurar. Ama po lis  ta­
rafından arandığını öğrenince kaçar. Ya­
kalanma korkusu se vg ilile r i yeniden b ir 
araya g e tir ir . Tutuklanmamak için yeni­
den kaçarlar. Kadın kazada ö lür.

N o w e ll S m ith ’ten  çeviren 

Sevil K u tla r
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nelson pereira dos santos:

kuru hayatlar
S efa le ti film e  alm ak iç in  çok hü­

ner gerek: se fa le t yazınından ve boş 
duygusa llıktan kaçınmak iç in  yok­
su lluk  ve a lçakgönü llü lük ruhuyla 
zengin olm ak gerek. Bunlar bazı 
İtalyan filim le r in in ; VİDAS SECAS'- 
la karşılaştırınca gerçek ye rin i bu­
lan, yalancı b ir se fa le t ş iir in in  ik i­
yüzlü lüğü ile  y ite n  b ir  yap ıt n ite li­
ğ in i alan ÇIPLAK A D A 'n ın  yan lış la ­
rıd ır. Nelson Pereira Dos S antos ’un 
kesin süssüzlüğü, nerdeyse belge­
sel ya lınç lığ ı, k iş ile re  gösterd iğ i 
sonsuz saygı yapıta oldukça olağan­
üstü b ir insancıllık  ve riyo r.

«KURU» GERÇEK

G erçeklik : Kuzey-doğu B rezilya 'n ın  ço­
rak ve uçsuz-bucaksız yayla ları. Y ılda dü­
şen yağm ur b ir m etrey i geçmez. Cılız, 
iğ ri büğrü ağaçlarıyla bozulmuş b ir  o r­
man bö lges id ir Caatinga. Bu «kuraklık 
çokgeninde» melez, beyaz ve y e rli karı­
şım ı b ir  halk ve rim s iz  b ir hayvan y e tiş ­
tir im in e  adamış kendini.

Korkunç se fa le t koşullarında yaşayan 
ta rım sa l b ir  a lt-p ro le ta rya  meydana g e ti­
ren y irm i yedi m ilyon k iş i on lar. Fabia- 
no ve küçük a iles i (karısı, ik i çocuğu ve 
küçük köpekle ri Baleia) g ib i yaşayan y ir ­
mi yedi m ilyon  k iş i. B e lir li konu tları, sü­
rek li b ir iş le r i yok, bütün zeng in lik le ri es­
k im iş  g iys ile r, m utfak eşyaları ve d inse l 
nesneler. Ç evre lerinde  kuru, aydınlık, son­
suz, düşman b ir  doğu.

A n la tılan  özel n ite lik te n  pek uzak o r­
tak  o lguyu anlamak iç in  bu k iş ile re  ya­
şarken bakmak ye te r. F ilm in  gerçek de­
ğeri ve büyük başarısı burada: genel o la­

nı kavramak iç in  Dos Santos se fa le ti özel 
olanda göste riyo r. G erçekliğ in  be lirm es i 
iç in  bunu y irm i yedi m ilyon kez çoğul 
yapmak ye te rli.

Sözünün aşırı arılığ ını amaçlayarak Dos 
Santos dram laştırm ayı yadsıyor. Belleğ i 
zorlayab ilecek, ayrıcaklık lı b ir  kaç olgu 
b ırakıyor yalnızca. 1940 ve 1941 y ılla rın ın  
önem li anları ne le r o la b ilir?  (B rez ilya lı­
la r aynı şey le rin  1964-65 yılla rında  da o la­
b ileceğ in i sö y le rle r s ize ...)  Yeni b ir  eve 
yerleşm e, karakolda haksız b ir  dayak, b ir 
yatak satın almanın özdeksel (m addi) o la­
naksızlığı ve küçük b ir köpeğin ölüm ü.

Bu yaşam parçası üçlü b ir bakışa su­
nulm uş: nesnel b ir a lıcının, küçük b ir  ço­
cuğun ve yönetm enin  kendi bakışı. Ke­
s in  yan tu tm azlığ ın ı bazen unutan, gös­
te rd iğ i se fa le ti yargılam aktan kendini ala­
mayan b ir  yönetm en. F ilm in  b irkaç zayıf 
ve sa f yanı üç bakış arasında kesin b ir 
b ir lik  yokluğundan doğuyor be lk i de.

A lıc ı nesnel olduğu zaman her şey iy i. 
F ilim  Caatinga'da b itm ek b ilm ez b ir yü­
rüyüşle  açılıyor. Kurgu oyunlarına başvu­
rulmadan an la tılm ış  uzun, zorlu  b ir  yü rü ­
yüş. S inem alık arayış yorgunluğu bize 
ile tm eye , fiz ik se l o larak duyurm aya da­
yanıyor. Ana babanın konuşmaya ne güç­
le ri, ne de is te k le ri var. Ç ocuklar sefa­
le tin  doğurduğu cesarete  a lışkın, sızılda- 
m aksızın onları iz liyo r. Durduklarında en 
küçükle ri yorgun b ir  hayvan g ib i hemen 
yere  ya tıyo r, hepsi bu.. Acındırm a, a ltı 
ç iz ilm iş  a yrın tıla r yok. Dos Santos k iş i­
le ri iç in  acıma d ilenm iyo r. Uyanık ve so­
ğuk b ir bakışla ye tin iyo r. F ilm in  başlan­
gıcı an la tım ın  arılığ ı, açık lığ ı, ılım lılığ ı ve 
ko lay coşkuyu yadsıması İle m utlak  b ir 
başarı o luyor.

18

sinematek.tv



Sonra köylü a iles in in  yaşantısını görü­
yoruz. Dos Santos, dö rt k iş in in  yalınç o l­
gusunu aşarak, se fa le tin  geniş alanının 
toplum sal n ite lik le r in i b e lir tiyo r. Fabia- 
no'nun inek çobanı o larak işe alınma bi­
ç im i, durumun güvensiz liğ i üstüne çok 
şey söylüyor. Koruduğu sürüdeki doğum­
ların raslantısına göre her d ö rt danadan 
b ir i onun o lacaktır. Önceki iş in in  ge lir i 
de aynıydı aslında. Pazar g iys ile ri ve özel­
lik le , sabırlı a rttır ım la r sonunda b ir deri 
yatak alınmasını sağlayacak pek küçük 
b ir ge lir. En yüksek konfor bu... Ya da 
durmadan çıp lak ayak yürüyen çocuklar 
iç in  yeni kunduralar alınacak.

F ilm in en ilg in ç  anlarından b ir i pazar 
g iys ile rin i g iym iş  a ilen in  sokağa çıkışı 
besbelli. S inem alık anlatım ın tansığı: se­
y irc in in  yarım  saat boyunca dolaşırken 
gördüğü ve a lış tığ ı k iş ile r i tanıması iç in  
biraz toparlanm ası gerekiyor. Fabiano ve 
ailesi yeni g iys ile r le  düşünülem iyor çün­
kü.

(Yeni g iys ile r le  sokağa çıkmanın nede­
ni olan) D insel bayram güçlü b ir  po lis 
örgütünün gücünü kötüye kullanma olası­
lığını gösterm ek iç in  fırs a t o lu r. Papaya 
bağlı, ka to lik  roman K ilises i te m s ilc is in in  
aşağılık yard ım cılığ ı ile , yere l po lis in  
kararlarını patron ların  İyi n iye tine  bağlı 
kılan top lum sal düzenin sorumsuzluğu. 
Her tü rlü  başkaldırıyı yasaklayan, yoksu l­
ları Tanrının karışacağı umuduna bel bağ­
latan dinsel boyuneğmeden yararlanan b ir 
baskının açık yüzü. Ve bütün bunlar geve­
ze lik etmeden b irkaç kesin görüntüde. B ir 

Bu gerçekliğe  ik inc i bakış b ir çocu­
ğun. Önemsiz sanılan bazı gö rün tü le ri de­
ğerlendiren arı b ir bakış. Bunun sonucu, 
alıcının uzun uzun iz led iğ i bazı o laylara 
bağlılık: b in ic i g iys ile ri g iym iş  babaya öy­
künme ve hayranlık; filim d e  yaşama sevin­
c in in  te k  d ille n im i (exp ress ion ): küçük 
köpeğin ereksiz koşusu. Baleia ’nın g id iş 
ge liş i zorlu b ir  yürüyüşü unu ttu ru r bazen. 
Fareleri avlaması, be leşten b ir yemeğe 
konan ana babaya sev inç li b ir eğlence, 
güç lend iric i b ir m u tlu luk  o lur.

D iğerle rine  oranla önem sizliğ i ve uzun­
luğu öne sürü len Baleia ’nın ölümü ayrı­
mını (séquence) bu çocuk bakışı doğru­

la r ancak. Gelecekte uzun b ir se fa le te  ya 
da film in  çevrim se l (cyc lique) yapısının 
düşündürdüğü g ib i yakın b ir ölüme — baş­
langıçta kes ilip  yenen papağan ve küçük 
köpekten sonra—  adanmış bu çocuklar 
iç in  köpeğin ölümü önem li b ir  o lay olur. 
Baleia’nın ölümünü veren ayrım  gerçek­
ten hayranlık verecek gib i çevrilm iş . Bir 
yandan köylü duruşunu ve nişan ç izg is i­
ni değ iş tirirken , aiıcı dolaşan sakat hay­
vanı yeniden ve yeniden çerçeve liyor. 
Uzun, acı ve ric i b ir ge rçek lik te  bu görün­
tü le r. Sonra sıçanlar önünden geçtiğ inde 
a rtık  hiç tınmayan, donuk gözlü köpeğin 
yakın çekim den unutulm az görüntüsü. Ya­
şama sevinc in in  sonu bu; gösterm e lik  b ir 
duygusallıktan uzak, babalarının davranı­
şını n ite lenm ez ve acımasız b ir haksızlık 
o larak yorum layan çocukların çığ lık la rıy la  
noktalanan yeğin (ş id de tli)  b ir acıya ta­
nık oluyoruz. D uyarlılık  gerçekliğe yeni b ir 
anlam veriyor.

Yine de bu başyapıtın genel arılığını 
solduran, yönetm enin çok b e lir li karışma­
sını gösteren bazı e s te tik  araştırm aların 
hiç olmamasını özlüyor insan. Sonunda b ir 
barınak bulmanın rahatlığında ik i m onolo­
gun üstüste  b ind irilm es i g ib i. Kuruluğu 
ve bayağılığı ile  gerçekliğ i tam  konuşmaya 
ka rş ıt b ir e tk i ya ra tıyor bu. F ilm in sonu­
na doğru çok güzel b ir buluş var: b ir ço­
cuk yeni öğrendiğ i «cehennem» sözcüğü 
ile  oynuyor. Çevresine bakarak sözcüğü 
y ine liyo r: «Cehennem... kötü b ir ye r... 
kızgın ş iş le r ...ateş». Bu k iş ile r  iç in  «ce­
hennem» yaşama kavgasıdır. Ama direnen 
kurgu senaryonun bu güzel buluşunu za­
y ıfla tıyo r. «Yalancı son» görünüşü simge- 
se lliğ i ile  göze batıyor.

1964 Cannes şen liğ inde ödüllenm iş bu 
hayranlık ve ric i f il im  önünde saygı ile  
eğ iliyoruz. (G ençlik  iç in  en iy i f il im  ödülü, 
sanat ve deneme sinem aları ödü lü ). Bu 
f il im  bize y irm i yedi m ilyon yoksuluk m ut­
lu luk ülküsünün daha rahat uyumak oldu­
ğunu öğre tiyo r. Uykunun verd iğ i geçici 
b ilin çs iz lik le  özgür, deri b ir  yatakta uyu­
mak.

Raymond Lefevre ’den çeviren: 
Engin Özden
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cinéma nôvô :

kısaca...
Yeni Sinema anlamına gelen bu İspan­

yolca söz son y ılla rda  dünya sinem asın­
da büyük yankıla r uyandıran yeni b ir  s i­
nema akımının adıdır. 1960 öncesi koşu l­
ları ve ü rün le ri yönünden Türk sinem a 
e ndüstris ine  çok benzeyen bu ülkede 
1953'te A le x  V iany ’nin ve 1955'te Nelson 
Pereira dos Santos'un öncü f ilim le r !  ile  
İta lyan ye n ige rçekç iliğ in i andıran b ir  ha­
reke t başlam ıştır. 1960 sonrasında yeni 
is im le r ve yeni f il im le r le  ge lişen  akım bu­
gün hem Güney A m erika  sinem ası yö­

nünden büyük b ir o lay durumuna gelm iş, 
hem de koşulları Brezilya 'ya benzeyen bü­
tün geri b ırak tırılm ış  ü lke le rde  yeni so­
run ların  ta rtış ılm asına  yol açm ıştır. Dos 
Santos, Rocha, Saraceni, D iegues g ib i yö­
ne tm en le r son y ılla rda  b ir  yandan da ya­
yın ladıkları yazılarla devrim ci b ir  es te tiğ in  
te m e lle r in i kurm aktadırlar.

V iany ’nin 1953'te çev ird iğ i UNA AGUL- 
HA NO PALHEIRO b il gü ldürüdür ama ba­
zı ö ze llik le ri ile  C inema Növö akımının 
ilk  f ilm i sayılm aktadır. Bu öze llik le rden  
b ir in c is i «GERÇEKÇİLİGUdir. Çünkü o gü­
ne kadar bu ülkedeki f i l lm le r in  h içb irinde  
bu anlamda sade b ir  gerçekçi tavra  rast- 
lanmamakta id i. ik inc i öze lliğ i ise o y ı l­
ların genç sinema düşünürü Hum berto 
M auro'nun ilke le rin e  uygunluğudur: Yani 
gerçekliğe  ve ge rçek liğ in  çe lişm e le rine  
bağlı kalmak. Aynı yo la ik in c i g iren sa­
natçı Dos Santos o ldu. RİO 40 GRADE 
(1955) ve RİO ZONE NORTE (1957). Da­
ha sonra Roberto Santos, G alileu G arda  
ve öbü rle ri onları iz led ile r.

1960 a yakın y ılla rda  ve hemen sonra­
sında çevrilen  belge f i l im le r i de gerçek 
b ir Brezilya s inem asının doğuşunu güçlü 
b ir b iç im de haber veriyordu . Saraceni'n in  
ARRAIAL DA CABO 'su, Andrade 'n in  CO- 
URO DA GATO'su, Rocha'nın BARRAVEN- 
TO'su bu önem li ü rün le r arasında sayıla­
b ilir . 1963-65 arasında ise Yeni S inem a’- 
.nın büyük patlayışı başladı. VIDAS SE- 
CAS, OS FUZIS, DEUS E O DIABO NA TER­
RA DO SOL, O DESAFIO, TERRA EM 
TRANSE hem ulusal planda hem de u lus­
lararası şen lik le rde  b ire r başeser o larak 
d eğerle rin i kabul e tt ird ile r .

Bu sinema akım ının doğuşunda ve ge­
lişm esinde  sinema ku lüp le rin in  ve Slne- 
m atek ’in katkıla rın ı da b e lir tm e liy iz , ilk i 
Sao Paulo'da Jalm e Redondo tarafından 
kurulan sinem a ku lüp le ri ile  öze llik le  Sao 
Paulo'daki Ruda A ndrade 'n in  yö n e ttiğ i S i­
nem atek ve D e lirio , C ine C lub, Revista 
d i C u ltu ra  C lnem atografica, Revista de 
C inem a g ib i d e rg ile r bu güçlü hareketin  
İçinde devind iğ i doğal o rtam la r o ldu lar.

20

sinematek.tv



n.p. dos s.

Brezilya Cinéma Nôvô akımının en önem li 
is im le rinden b ir i olan Nelson Pereira dos 
Santos 1928 yılında Sao Paulo'da doğdu, 
ilk  f il im  denem esini 1950 yılında «Juven- 
tude» adlı belge f ilm iy le  yaptı. 1951-53 
arasında yönetm en yardım cısı o larak ça­
lış tı. Bu arada katıldığı filim le rd e n  en 
önem lis i A le x  V lany’nin «Agulha no Pal- 
heiro»sudur. 1954-55 yılla rında kurucula­
rından b ir i o larak katıld ığı Cinéma Nôvô 
(Yeni S inema) akımına İlk  ve e tk is i en 
fazla olan f ilim le rin d e n  b ir in i ve rd i: «Rio, 
40 Graus». Daha sonraki yılla rda da hem 
Brezilya ulusal sinemasının hem de dün­
ya sinemasının en önem li çağdaş eserle­

rin i b irb ir i ardından yara ttı: «Rio, Zona 
Norte» (1957), «Mandacaru Vermelho» 
(1961) ve «Vldas Secas» (1963). Daha 
sonraki yılla rda  yaptığı filim le rd e n  bazı­
ları bütün dürüstlük le rine  rağmen tica ri 
düzeyle kalmaktan kurtulam adı. F ilim  ça­
lışm aları arasında, gazetec ilik  ve kısa f i ­
lim  yapım cılığı İle  ilg ilend i. Dos Santos 
ayrıca kendis in in  is im  babası olduğu Ci­
nema Növö akımının öbür ünlü yönet­
m enleri ile  de iş b ir liğ i yaptı. Onların f i­
lim  çalışmalarına çe ş itli b iç im le rde  ka­
tıld ı. Ö rneğin G lauber Rocha’nın «Barra- 
vento-suna, Leon H irszman'nın «Pedreira 
de Saö Diego»suna ve «Maioria»sına.

FRANSIZCA SİNEMA YAYINLARI

•  KİTAPLAR : Sinema sanatıyla ilg il i bol sayıda m etin

•  SENARYOLAR : Ünlü f ilm le r in  res im li tam  senaryoları :
(Bunuel, E lsensteln, Fe llin i, Forman, Gavras, M unk, Pasolini, 
S lca, Ros se lin i, Tchoukrai, W ajda, W elles v.b.)

•  DERGİ ABONMANLARI : «Sight and Sound», «Focus on Film», 
«Avant-Scène Cinéma», v.b.

•  S inem atek üye lerine %10 ind irim

•  Lütfen kataloğumuzu İsteyin iz.

PENCERE YAYINEVİ —  Dış Yayınlar Merkezi

Cağaloğlu, Çatalçeşme Sokak A yd ın lık  Han Kat: 2 No. 15 
İstanbul —  Tel : 26 41 76
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korku sineması hakkında.

Sinema tü r le r i iç inde en önem lile rinden  
b ir id ir  korku filim le r !. G örünüşteki esra r­
lı, düşse l, gerçeküstü  ya da dışı yapıla­
rının biraz derin ine  in ild iğ inde  b ilin ça ltı­
nın son derece gerçek karabasanları ile  
ka rş ılaş ılır. İlk  büyük usta ların  ese rle rin ­
den başlayıp, Tod B row ning 'den ve James 
W hale 'den geçerek C orm an'lara, F isher'- 
lere kadar uzanan yöne tm en le rin  yara t­
tık la rı f il im le re  kadar bütün b ir korku s i­
nemasının «yaratıkları» uydurm a, a ldatı­
cı, e ğ le n d iric i o lm anın çok ö tes inde  b ir 
ge rçek lik  taş ırla r. Golem, F rankestein 'ın  
yaratığı ya da Dracula, Karagöl Canavarı, 
G odzilla  ya da King Kong b ilinça ltım ız ın  
ve top lum sal yapıdaki çökün tü le rin  so­
m utlaşm asından, insanın kend is i, top lum u 
ve doğa karşısındaki b itm ez çabasından 
doğan korku ların ın  c is im leşm esinden  baş­
ka b ir şey de ğ ild irle r.

Korku, bugünkü düzeni bozuk dünyam ı­
zın en günlük ve gerçek o laylarından b i­
r id ir. Şu ya da bu ü lkede her gün örnek­
le riy le  karşılaştığ ım ız vahşet ve ş idde t 
sahneleri yanında korku f i l im le r i b ile  eğ­
len d iric i kalıyor.

S inem atek 'in  sunduğu korku f il im le r i 
program ında ye r alan e se rle r bu tü rün  
ik inc i büyük dönem in in  e se rle r id ir . S ine­
manın erken yılla rında  b ir  yandan W ie- 
ne, Pabst, Lang g ib i alman dışavurum cu 
sinem asının b ir  yandan da Browning ve 
W hale g ib i anglosakson fa n tas tiğ in in  bü­
yük ü rün le ri ve rilm iş , canavarlar ve kor­
ku sinem asının ilke le r i ya ra tılm ış tı. Son­
ra bu tü r  1950'lere kadar sıradan filim le r-  
le idare ed ild i. 1950'den sonra öze llik le  
İng iliz  kaynaklı korku f il im le r i daha da 
m odern b ir  an layış la sinem a alanına çıka­
rıld ı. Corman, F isher, Francis ve Bava g i­
bi yöne tm en le rin  d ir i lt t ik le r i ve önem li

ese rle rle  zen g in le ş tird ik le ri bu tü rün  tam  
b ir re tro s p e k tif'in i yapmak genç sinema- 
te k 'im iz  iç in  kolay değ il. Önümüzdeki ay­
larda öze llik le  B row n ing 'in  «Freaks» ve 
«Dracula», W hale ’in «Frankenstein» ve 
«Old Dark House» g ib i başeserle rin i su­
nacağız. Ş im d ik i program ım ız'da ye r alan 
f i l im le r  de çe v riliş le rin d e n  bu yana on beş 
yıldan fazla geçm em iş olm asına rağmen 
tü rün  k las ik le ri arasına g irm iş le rd ir. Özel­
lik le  Corman ve Bava sinem a an latım ları 
yönünden de büyük değer taşım aktad ırla r. 
Bunların yanısıra F ishe r'in  f il im le r in in  te k ­
n ik m ükem m elliğ i, F rancis ’in bu alanın ye­
ni ama çok önem li adlarından b ir i o luşu 
ve A rno ld 'un  (korku sinem asının ünlü us­
tasın ın ) f i l im i «Kendi Kendine Küçülen 
Adam »ının adeta «Robinson»u hatırla tan 
e tk ili serüven yapısı bu top lu  göste riye  
özel b ir değer kazandırıyor.

•
ROGER CORMAN'ın bio-filmografisi :

1926'da A m erika  B ir le ş ik  D e v le tle ri’nin 
M ich igan eya le tinde  doğdu. 1950-52 y ılla ­
rında yazarlık yaptı. 1954’de Am erican in ­
te rna tiona l Ş irke ti hesabına «western», 
«gangster», «serüven» ve «sc ience -fic ti­
on» haya l-b ilim  tü rle rin d e  b ir  se ri f ilm  
yaptı.

1955’den bu yana 50’nin üstünde f i l im  
yö n e tti.

Başlıca f il im le r i :
1956 THE DAY THE WORLD ENDED
1957 ATTACK OF THE CRAB MONSTERS 

SHE - GODS OF SHARK REEF
1958 M ACHINE GUN KELLY
1959 THE MOBSTER
1960 A  BUCKET OF BLOOD
1961 THE PIT AND THE PENDULUM 

TALES OF TERROR
THE FALL OF THE HOUSE OF US-
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HER
1962 THE TOWER OF LONDON
1963 THE TERROR

THE MASQUE OF THE RED DEATH
1964 THE TOMB OF LEGEIA
1965 THE WILD ANGELS 
1967 THE TRIP

THE ST. VALENTINE’ DAY M AS­
SACRE

JACK ARNOLD'in bio-film ografisi:
1916'da Am erika  B ir le ş ik  D ev le tle ri'n in  

C onnecticu t şehrinde doğdu. Broadway'de 
aktö rlük  yaptı. Orduda 25 kadar belge f i l ­
m in in  yöne tm en liğ in i yaptı. 1952’de İlk  
uzun film in i çev ird i.

Başlıca f il lm le r i :
1953 IT CAME FROM DUTER SPACE
1955 THE M AN FROM BITTER RIDGE
1956 TARANTULA
1957 THE INCREDIBLE SHRINKING MAN
1958 THE TATTERED DRESS 
1960 THE LADY TAKES A FLYER

MONSTER ON THE CAMPUS 
1962 BACHELOR IN PARADISE

FREDDIE FRANCIS'in bio-film ografisi:
1926’da doğdu. Sinemaya tekn ikç i ola­

rak başladı. Ö nce leri görüntü yönetm eni 
o larak çalışan Freddie Francis, sonradan 
yönetm enliğe geçti. Rita Tushingam 'la 
yaptığı i lk  film in d en  (G irl w ith  golden 
eyes, 1963) sonra korku sineması üzeri­
ne yöne ld i ve kısa zamanda korku filim - 
le rin in  aranılan b ir  yönetm eni durumana 
ge ld i. Bugün genç İng iliz  sinemasının bu 
alanda akla gelen ilk  İs im lerinden b ir id ir.

F ilim le ri :

1964 DR. TERROR’S HOUSE OF HOR- 
RORS
THE EVIL OF FRANKENSTEIN 
HYSTERIA 

1966 THE SKULL
THE PSYCHOPATH

•
MARIO BAVA’nm bio-filmografisi :

1914'de doğdu. Sinemaya, M on ice lli, 
Soldati, Emmer, Cam erini g ib i yönetm en­
le rin  yanında görüntü yönetm enliğ i yapa­
rak başladı, ilk  uzun f ilm in i «korku f i l ­
mi» türünde f960'da yöne tti. Bu filim de  
yardımcı senaryocu o larak da görev aldı.

F ilim le ri :
1960 BLACK SUNDAY
1961 ERCOLE AL CONTRO DELLA TER­

RA
1962 GLI INVASORİ

LA RAGAZZA CHE SAPEVA
1963 INCUBO 

TROPPO
I TRE VOLTI DELLA PAURA

1966 LE SPIE VENGONO DAL SEMIF- 
REDDO
OPERAZIONE PAURA

1967 DANGER : DIABOLIK

•
TERENCE FİSHER'ın bio-filmografisi:

1904'de doğdu. Kurgu tekn isyeni olarak 
ça lış tı. 1947'de yönetm enliğe geçti. TV 
filim le rin d e  yardım cı yönetm en o larak gö­
rev aldı. Ö nceleri t ica rî f il im le r  yapan ba­
s it b ir sinemacı o larak görü lürken, «fan­
tastik»  türde ardı ardına çev ird iğ i f illm le r- 
le b ir bölük sinema yazarının d ikkatin i 
çekti ve bu tü rde  «isim» yaptı.

Başlıca f i l im le r i :

1957 THE CURSE OF FRANKENSTEIN
1958 THE REVENGE OF FRANKENSTEIN 

DRACULA
1959 THE M U M M Y

THE HOUND OF THE BASKERVILLES 
THE STRANGLERS OF BOMBAY

1960 THE BRIDES OF DRACULA
THE TWO FACES OF DR. JEKYLL

1961 THE CURSE OF THE WEREWOLF
1962 THE PHANTOM OF THE OPERA
1964 THE GORGON

THE EARTH DIES SCREAMING
1965 DRACULA, PRINCE OF DARKNESS
1966 ISLAND OF TERROR 

FRANKENSTEIN CREATED W OMAN
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genç amerikan sineması

1960’la r A m erikan  sineması iç in  başta 
ü m its iz lik  y ılla rı, sonlara doğru ise kur­
tu luşu  m üjde leyen çağ lar o ldu. 1960'lara, 
Avrupa'dan gelen «yeni dalga» k iş ise l 
f ilm le r i um ursam ayıp boşluğa kendis in i 
kaptırm ış olan H ollyw ood ile  g iren Am e­
rikan sinem asında ilk  k ıp ırdanış lar Doğu 
yakasındaki «en te llektüe l»  sanatçı k it le ­
sin in  sinema ortam ı ile  c ilve leşm es iyd i. 
Bu y ılla rın  önem li b ir  y e n iliğ i de gençler 
arasında k iş ise l sinem aya karşı ilg in in  
artm asıydı. O kullarda sinem a ku lü p le ri­
nin açılm asıyla  başlayan hareket g iderek 
akadem ik çevre le rden de destek gördü 
ve bazı öğ re tim  kurum lan  program larına 
sinem a ta rih i ve f ilm  değerlend irilm es i 
g ib i de rs le r ek led ile r. Bununla ye tinm e­
yen U.C.L.A., U.S.C., N.Y.U. (x) g ib i yük­
sek öğ re tim  kurum lan  f ilm  yapım  ve ku­
ramını öğreten, d ip lom a veren sinema fa­
kü lte le ri kurdular. Bu oku lla rın  ilk  mezun­
ları çoğunluk sinema endüs tris in in  dışın­
da kaldılar. Çünkü babadan oğula geç­
m ekte olan sinem a sendikacılığ ı 60-70 
yaşındaki köhnem iş yö n e tic ile rin  deneti- 
m indeyd i. 1960’dansonra ortaya çıkan bu 
m ezunların b ir bölümü te lev izyonu, b ir 
bölüm ü öğ re tim  üye liğ in i, b ir  bö lüm ü de 
«avant-gaıde» sinem acılığ ı seç ti. 1960’ la- 
rın en önem li kuru luşlarından olan Am e­
rican F ilm  In s tltu te ’un sağladığı üç-beş 
kuruşla eski A m erikan  f ilm le r in i toplam a 
ve genç s inem acıla rı destek lem e çabası 
yavaş yavaş H ollyw ood endüs tris in i de 
e tk ile d i. Depolarda bekleyen y ıllanm ış 
f ilm le r in i büyük ş irk e tle r  A .F .Î.'ye hibe e t­
meye başladılar. (Tabii ş irk e tle r in  depo­
ları boşaltm a kaygusu bu yardım ın baş­
lıca neden iyd i.) A .F ’i.'ye  kısa süre  son­
ra d e v le t de el uzattı. Bu kuru luşun ça­
lışm aları George Stevens Jr.'un yöne ti­
m inde daha da yoğunlaştı. A.F.İ.'n in

1965'de başla ttığ ı U lusal Ö ğrenci F ilm le ­
ri Festiva li b ir-ik i yıl iç inde en ka lite li 
öğrenci f ilm le r in in  değerlend iğ i b ir  o r­
tam  oldu. Gerek fe s tiva lle r, gerekse 
H o llyw ood 'un bu gençlere e ğ ilip  taze lik ­
le rin i söm ürm e is teğ i sonucu b irkaç ye­
ni mezun konulu uzun f ilm  yapma olana­
ğına kavuştu. H o llyw ood 'un son y ılla rda  
sık s ık  genç lik  konularını iş leyen f ilm le r  
yapmasındaki ısrarın  başlıca nedeni a lı­
nan is ta tis t ik  sonuçlarıd ır. Şu anda yapı­
lan halk oyu soruştu rm a la rına  göre A.B. 
D.'nde sinem a sey irc is in in  % 82 's i y irm i 
beş yaşının a ltındadır. Bu genç le r i lk  ço­
cukluk gün lerinden beri sinem a ve te le ­
v izyonla haşır-neş ird ile r. B ir çoğu iç in  s i­
nemayı en uygun ifade yolu seçm ek, s i­
nema ve te lev izyon la  ara larındaki bu ya­
kın iliş k in in  sonucudur. Son zamanlarda 
durum  Orson W e lle s ’in ded iğ i g ib i «Her 
e line  kamera geçiren v e le tle  kardeşi f ilm  
yönetm eni o lm ak amacında»dır.

Kısa sürede ge lişen bu ilg i g itg ide  
artm akta  ve ü n ive rs ite le r in  çoğunluğu 
f ilm  fa kü lte le r in in  sayısını günden güne 
a rttırm aktad ır. Bu hem H o llyw ood - anti 
te z ’i olan k iş ise l f ilm  çabalarına yol aç­
makta, hem de ile r is i iç in  k a lite li b ir  se­
y irc i k it le s in in  ye tişm es in i sağlam akta­
d ır. A m erikan  sinem asının son yılla rda  
te k ra r u luslararası fe s tiva lle rd e  başarı 
sağlamasının nedenleri ince lend iğ inde 
ödül kazanan film le r in  büyük çoğunluğu­
nun genç kuşak sinem acıları tarafından 
yapıld ığı gö rü lü r. Sinem acı enflâsyonuna 
g itm ekte  olan A.B.D.'de gözle görü lm eye 
başlanan k a lite li f i lm  yapım ının, k iş ise l 
an latım ın, insana dönüşün nedenleri genç 
kuşağın sinemaya duyduğu sevg in in  so­
nucudur.

sedat pakay
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G E N Ç  A M E B İ K A N  S İ N E M A S I  

T O P L U  G Ö S T E B İ S İ  K O N U Ş M A C I S I

jeff strickler
Am erika 'n ın  en iy i s inema okullarından 

b irinden mezun ve f ilm  yapımı öğ re tic is i 
olan Je ff S tr ic k le r İstanbul'da «Am eri­
kan G ençliğ in in  Sorunları ve Konuları» 
üzerine ve rilecek  sem ineri yönetecektir. 
Bu sem inerin  amacı öğrenci olan sinema­
cının durumunu ortaya koym aktır. Genç 
se y irc ile r yanında f ilm  yapıcıları ve eği­
tim c ile re  de yö n e ltilm iş  olan bu sem iner 
A m erikan g enç liğ iy le  olduğu kadar sine­
ma sanatı ile  de ilg ilid ir .

«Am erikan gençliğ i sinemaya d iğe r sa­
nat a lanlarından daha çok ilg i gösteriyor» , 
d iyo r S tr ick le r. G örevi do layısıyla  her an 
gençlerle  b ir lik te  olan sinemacı sözlerine 
şunları ek liyo r:

«Bir sanat b iç im i o larak sinema sey ir­
cide pek çok «dürtü»ye yol açıyor. De­
ğ iş ik  ve karm aşık «dürtü» lerle  dolu b ir 
çevrede büyümüş b ir  kuşak iç in  f ilm  yap­
mak, insanın kendin i en a lışageldiğ i b i­
çim de ifade e tm esin i sağlayan b ir  çıkış 
yolu oluyor.»

A.F.İ.'de öğretm en olan S tr ic k le r bu­
güne değin d ö rt f ilm  yapm ıştır. Bu f i lm ­
le r çevre, içe  dönüklük, düzen dışı olma, 
yaşlılara karşı çıkma v.b. g ib i tem aları 
konu ed inm ekted ir.

«Sinema öğrencis i söylem ek is ted iğ in i 
f ilm le rin e  aynen aktarm aktadır. Bu öğ­
renci f ilm le r i b ire r b ild ir i n ite liğ inded ir» , 
d iyo r S tr ick le r, «Şunun b ilinm esin i İste­
rim  ki bütün bu f ilm le r  kendi hayatlarına 
değer veren ve dünyanın dö rt b ir yanın­
daki insan larla  aynı duyguları paylaşan 
gençler tarafından yapıldı. Bu da Holly- 
vvood’dan hiç b ir  zaman alamıyacağınız 
(Hollyvvood'un h iç  b ir zaman size verm i- 
yeceği) b ir  şeydir.»

S tr ic k le r bu sem inerdeki yerin in  
film le rd e k i f ik ir  ve b ild ir ile r  üzerine ta r­
tışm a ve konuşmaları canlandırm ak ve 
seyirc iden  ge lecek soru lan  cevaplandır­
mak olduğunu söylüyor. Sem iner sırasın­
da Am erikan sinem asının durumundan

ve sinema öğrenc ile rin in  iş bulma ola­
naklarından da söz edecektir. F ilm  yap­
manın insan üzerindeki e tk is i ( f ik ir le r in i 
düzenleme ve çevresin i anlama yönün­
den), f ilm  yapımının m alî ve tekn ik  öğe­
le ri, te levizyonun genç lik  üzerindeki e t­
kisi (sinema ve te levizyon arasındaki ayı­
rım ların  b e lir tilm e s iy le ) , v.b. S tr ic k le r ’- 
in anlatacağı d iğer konular arasındadır.

Yale tiya tro  okuluna ik i y ıl devam 
eden S tr ick le r ç e ş itli am atör tiya tro  top­
lu luklarında oyuncu, şarkıcı, dansör, tek­
nisyen ve yönetm en o larak ça lışm ıştır. 
W ashington Ü n ivers ites i ta rih  bölümünü 
b itirm iş , sonu gelmeyen öğrenme mera­
kı, onu Arapça öğrenmeye kadar itm iş ­
t ir .  S tr ick le r kendini :

«Öğrenerek m utlu luğu bulma yolunda 
olan otuz yaşında b ir öğrenci», olarak ta­
nım lam aktadır.

FİLMLERİ

«Stillborn» (1965) : Ç evrild iğ i y ıl en 
iyi öğrenci f ilm i seç ilm iş , Cine Eagle ödü­
lünü alm ış ve «The Photographic Society 
o f Am erica» tarafından en iy i on film  ara­
sında g ö s te r ilm iş tir . S inem atek gös te rile ­
ri arasında yer alacak olan «The Good 
Guys» adlı f ilm i New York 'tak i W.M.C.A. 
radyosunun «Good Guys» adlı d isk-jokey 
top lu luğunu anlatm aktadır (1968). S trick­
le r bu f ilm i, New York Ü niversitesinde 
öğrenim  görürken çe v irm iş tir . «The Good 
Guys» da, Robert Downey'in  ünlü «Put­
ney Swope» f ilm in i çeken Jerry  C otts ile 
işb ir liğ i yapmış, C otts  film in  kurgucusu 
olarak ça lışm ıştır.

S tr ic k le r 'in  s inem atek gös te rile ri ara­
sında yer alacak olan ik inc i f ilm i «Last 
Thursday Night» d ır. Bu f ilm  1966 M ary­
land f ilm  fes tiva linde  b ir in c ilik  ödülü, 
1966 U lusal Öğrenci F ilm le ri Festiva lin ­
de b ir in c ilik  ödülü ve 1966 Kingsley Film- 
M aker ödülü a lm ış tır. «Last Thursday 
N ight» b ir genç adamın yeni tanıştığı b ir 
genç kızla New Y ork ’ta  geçird iğ i mutlu 
b ir günün öyküsüdür. F ilm in melodrama- 
t ik  sonu pek çok sey irc iy i ted irg in  e tm iş ­
t ir .  S tr ic k le r bu f ilm in i fazla beğenmedi­
ğ in i, okul ödevi o larak b ir arkadaşının se­
naryosundan aldığını her fırsa tta  b e lir t­
m ekted ir.
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... oVA«3" 4"

G ö ıiı  ,e  9° "

soğuk geçirmez 

acınmaz 

yanmaz 

rutubeti önler 

dekoratiftir

D ışard a lâp a lâpa k a r  y a ğ a r k e n , y u v a n ızd a  sıca k  bir 

d e k o r içersin d e  oturm anız, b iraz  da  evin ize  d ö şe te ceğ in iz  

y e r  döşem elerin in  c in sin e  v e  e v sa fın a  bağlıd ır. B irb irin d en  

n efis  ren k leri v e  ta k lit  e d ile m iy e n  üstün k a lite s iy le  

K a le fle x , bu y ıld a  da  g ü ze l g iin lerin  b a şlan gıc ı o lacak tır.

Y e r  k a ro su  a la ca ğ ın ız  za m a n , lü tfen  şu  so ru yu  kend i 

ken d in ize  soru n uz v e  c e v a p la n d ırm a ğ a  ça lış ın ız :

“ N için  bu n ca m ü teah h it, bun ca m im ar v e  in şa at sa h ib i 

K a le f le x ’i tercih  e d iy o r ? ”

Kaleflex, memleketimizde, Ingiliz Dunlop patenti ile 
Avrupa standartlarına göre imal edilen, 
yegâne hakiki vinyl amyantlı yer döşemesidir
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